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Guglielmo Ferrero

Svoboda in kruh ——

Izviren élanek za »Zivijenje in svet«

Prioblujemo naslednji ¢la:
nek znanega italijanskega zgos
dovinarja in sociologa, ki bo
nedvomno dal misliti mnogim
nadim citateljem,

Pred nekaj tedni mi je nakljucje dalo
v roko knjigo, ki sem jo bil ¢ital prvic¢

red kakimi dvajsetimi leti: »Somrak

gove Friedricha Nietzscheja, Ko sem
zrelistal knjigo, sem zadel na mesto,

i so mu dali dogodki I, 1917. poseben
pomen.

»Za novo moralox, je pisal 1. 1888.
novi prerok volje k moci, »je treba
imeti neke vrste voljo, instinkt, ne:
kaksen protiliberalen imperativ do
zlobnosti; voljo do tradicije, avtorite:
te, odgovornosti, ustvarjeno na stos
letjih solidarne obveznosti in zvezano
z minulimi in bodo¢imi veki ad infinis
tum. Ker ta volja biva, se naslanjag na
nekaj, kakor Imperium Romanum ali
Rusija — edina sila, ki ima danes upa:
nje, da bo prezivela cas, ki lahko caka,
ki §e nekaj obeta; Rusija — nasprofna
misel revne manije malih evropskih
drzav, evropske nervoznosti, ki je stos
pila po ustanovitvi nemskega cesarstva
v stanje krize.. .«

Toda ni ostalo pri tem. Rusija je
podlegla najprej ucinkom svefovne
vojne, ker je bila najsibkejsa izmed
evropskih velesil. Male sile, ki jih je
Nietzsche tako zanic¢eval, so bile mno:
go frajnejSe. Ker niso bile »profilibe:
ralne do zlobnosti«, so utegnile sredi
tezkih prekucij, ki so sledile. refiti
ustanove, ki jih je ista revolucija v
Rusiji izruvala do korenin, Pod brezab:
zirnim potekom dogodkov se kaze po:
litiéni nauk tega pesnika, kot nekaj,
kar je: igra zaslepljajoce duhovitosti,
toda brez vsebine resnic¢nosti,

Lahko gremo $e dalje. Nietzsche ne
predstavija osamljenega primera, Clo:
vek bi dejal, da je postal v zadnjih
petdesetih letih ¢loveski duh ubegli
gojenec. Pod kako teiko disciplino je
moral Ziveti do konca 18, veka! Moral
ni upoitovati samo Boga in cesarja,
cerkve in drzave — 2z nedolinimi mi:
slimi se je smel igrati le pod sfrogim
nadzorstvom svojih  predstojnikov.
Kratko pred francosko revolucijo je
spomnil neki pruski minister filozofa

Kanta, da ima edina viada pravico od:
locevati, katera filozofija je prava, In
Wolff je ¢rtal v svojem delu kritike
‘Homerja, da ne bi imel zaradi njih ne:
prijetnosti z viado. Dvomiti v pesnis

o

Guglielmo Ferrero
(Lesorez slikarja E. Justina)

S§ko popolnost Homerja ali ga zatem:
niti z drugim pesnikom, Ze to je po-
menilo upor proti drZzavnim avtori:
tetam,

V' devefnajstem veku se je cloveski
duh, oproicen vseh teh prepovedi in
jerobstev, opajal s svojo svobodo in se
zaveroval v novo igro, ki obstoja v
tem, da se vsak dan svet na papirju —
ustanove, zakoni, 3ege, moralna este:
tika — unicuje in obnavlja. Igra je lahs
ka in prijetna, toda nekoliko varljiva,
kajti ko se odpravijajo vsa obligatos
ri¢na in sploSna merila vrednot, ki so
sicer tako Stevilna, si lahko vsak novi
prerok izbere ona merila, ki se mu vi-
dijo potrebna, da si po svoji mili volji
zgradi novo svetisce — bodisi kot svo:
bodnjak, suzenj, politik ali vojscak,
individualist ali komunist, aristokrat ali
plebejec.

Tako se dogaja. da so nas skulali
petdeset let prepricevati z isfo vnemo
o najbolj nasprotnih tezah in nam jih
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sku3ali razloziti. Kricanstvo, nadna:
ravno odresenje enega dela clovestva
za nekatere naj bi bilo po drugih iz:
zvalo straino katastrofo v zgodovini
narodov, iz katere so izsli vsi zlobniki,
ki nam pripravijajo neprijetnosti. Ali
sta reforma in francoska revolucija
osvobodili ¢cloveitvo iz mnogo hujsega
suZenjstva ali sta ga vodili v najne:
srecnejSo anarhijo? Obe tezi imata
svoje privrzence, Nasa doba se vsak
dan povzdiguje, ¢es da je najbolj ¢lo:
veska in najprosvitljenejsa, Hkrati pa
ji jemljejo dostojanstve in jo ponizu:
jejo za najbolj pokvarjeno in najbolj
materialisticno v zgodovini. Dokazali
so nam, da so svoboda, mir, milina leg
najvecje dobrine Zivijenja; ampak do:
kazali so nam tudi, da smo, Ceprav li:
beralni, pacifisticni in zmerni, le kari-
katura resnicnega ¢loveka, ki je dolos
Cen za despotizem, za vojno in za gros
zovita dejanja.

Ce se dajo nasprotstva moderne mis-
li lahko razloziti, ne bodo zgredile tudi
tega, da ne bi povzrocile neke zmes-
njave, Zato spri¢o tolikih nasprotnih
gesel Casa, ki se jih posluzujejo tako
razli¢ni preroki, ni brez pomena, da si
¢lovek ohrani svoj zdravi razum.

Moderna civilizacija, ki je hé& fran:
coske revolucije in velike industrije,
ima svoje napake in nevarnosti, Sve:
tovna vojna, revolucije, ki so ji sledile,
pretresljaji, ki so prisli za njo, menda
zadoscajo, da nas oc¢uvajo pred nevar:
nostmi prezadovoljujofega optimizma.
Moralicne temelje avioritete in ravno:
tezja med pofrebo in pomozZnimi vrelci
moramo rekonstruirali; dva bistvena
problema, ki ju moramo resiti, ¢e smo
odloceni braniti in ohraniti prednosti
stare civilizacije na preobljudenem ev:
ropskem kontinentu,

Ce moderni duh racuna s pomanjklji-
vostmi in nevarnostmi, ne bi smel ni-
kakor pozabiti, da so imeli ogromni
prevrati, ki jih je dozivela Evropa v
zadnjih dveh stoletjih, svoje globlje
vzroke, in da nekatere izmed teh pre:
kucij niso izpadle najboljse. Moderna
druzba je iz mnogoferih delov sestav:
ljena celota, Ce se vsak teh delov izo-
lira in ¢e se njegova nagota izpostavi
kritiki, so kijub femu vsi deli povezani
v neki sistem in tedaj nelocljivi. Dok:
trine liberalizma, reprezentativne usta:
nove, splosna organizacija vojske, ra:
cionalna politika, humanizem, razvoj
znanstvenega duha so razlicni, foda v
svojem bistvu prav tako potrebni or:

gani svojevrsinega sistema, ki ima svo)
zadnji -vzrok v bioloskem fenomenu

. bistvenega pomena: v narascanju pre:

bivalstva,

Nietzsche lashko $e tako zaniluje
»bedno manijo evropskega zapada« in
lahko prerokuje, da bodo liberalizem,
pacifizem ali humaniteta unicile civili:
zacijo. Socialisti lahko s svoje sfrani
Se tako obtozujejo moderno druzbo in
veliko industrijo, da je povzrolila voj:
ne, suzenjstvo in korupcijo. Resnica
ostane, da ima Evropa danes frikrat
toliko prebivalstva kakor pred francos
sko revolucijo. In da more to prebival:
stvo Ziveti, se morata' Evropa in Ame:
rika posluzevati orodja moderne fteh:
nike, morata delati nevfrudno in po
najnovejiih metodah. Da more skupina
delati, kakor dela danes, ji je treba pos
dariti vse tisto, kar je Nietzsche zanis
Ceval. Tudi se ji ne sme pustiti neka
dolo¢ena svoboda delovanja in gibar

To je veriga, ki nas veze. Niti domi§
ljija pesnika, ki si je ustvaril vse pris
kazni na prispodobah bogatega jezika,
je ni mogla preirgati,

mxae

Godba in kirurgija

Ravnatelj bolnice Sv. Marka v New
Yorku izjavlja, da je zadnjih 5 let dajal med
operacijami svirati in da se je glasba bol-
nikom dobro prilegla. To sredstvo se zlasti
uporablja, kadar je srce preslabo, da bl
preneslo kloroform. Operator tedaj napra-
vi samo lokalno anestezijo in poklite god-
benike, da pacient toliko ne pazi na kirur-
ga in njegove pomagace. Ze neki Avedski
praktik je imel pred leti navado, da je pre-
peval med operacijami, in strah se je pri
bolnikih znatno zmanjsal. Tudi holandski
psihiater Van de Wall je velik pristad mu-
zike: v njegovo kliniko prihaja kvartet
vsak teden, da svira bolnikom, ki se Cu-
tijo kar olajiane, kadar v zboru ponavljajo
pripev. Vsi ti podatki so posneti po ame-
riskih novicah.

FRANCOSCINA V KANADSKIH S0LAH

Odsek za javne Sole v Kanadi je sklenil,
naj se po teh zavodih pouguje francodcina.
Se neki angleski listi pritrjujejo temu skle-
pu, ¢es, da ne vidijo ugovorov zoper to.
»Najboljdi ¢as za ta uk je osnovna 8ola, ne
pa srednja. To velja za vso Kanado, zlasti
e za Ottawo. To mesto je dvojezitno, se-
deZ vlade, ki upravlja narodne zadeve v
obeh jezikih, in stoji na meji proti Qué-
becu. Spri¢o teh okolis¢in je — neglede na
prosvetno vprasanje — nespametno in ne-
primerno, ¢e bi hotell ugovarjati proti od-
loku, da naj se uci francostinag po osnovnlil
Solah v Ottawic ;




" 048

= Energija - vir Zivljenja =

Druga svetovna energijska konferenca

Od 16. do 25. junija se bo vréila v
Berlinu druga svetovna konferenca, na
kateri bodo razpravljali o izrabi prirod-
nih 8il, o smotrenem izkoris¢anju vod-
nih moéi, premoga, nafte, vetra, bibavice
{plima in oseka) itd., voble o energiji,

ZLF

da gre za parni stroj, eksplozijski motor
ali elektriko. Ves napredek, vsaka civi-
lizacija temelji na izkoriS¢anju in pre-
tvarjanju energije. Energija je poZiv-
ljajo¢i gibalni element v nasprotju z
mrtvo materijo, ako nofemo tudi te sma-

)
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¥, zborovalni dvorani med predavanjem (Pod govornikovim pultum tolmadi,
ki prevajajo vsak v svoj mikrofon)

ki jo v ¢edalje velji meri vpregamo v
silni stroj nasega vsakdanjega Zivljenja.

Ze Aristotel je spoznal, da je energija
pravo bistvo vseh redi in dejanski si ne
moremo zamisliti nobenega Zivljenskega
pojava in nobenega dejanja, kjer ne bi
soodlo¢ala energija. Energija Zene sve-
tovja po vsemirju in kleSe obli¢je nase
zemlje, Od energije, ki jo siplje k nam
solnce — vir vsega zivljenja, cvete in
rodi rastlinstvo, ki je zopet pogoj za raz-
voj vseh vidjih oblik Zivljenja. Vse na-
prave, ki smo ljudje nanje tako ponosni,
vee je samo ukrolena energija, pa bodisi

trati za posebno obliko energije. Brez
energije bi bilo brezkrajno vsemirje eno
samo neskonéno pokopalisde,

Kaj je energija? Po neki definiciji je
energija delo in vse kar iz njega nasta-
ne ali se v delo lahko izpremeni. Vse ne-
4tevilne oblike, v katerih se javlja ener-
gija, se morejo zdruZiti v Stiri bistvene
skupine: v toplotno, kemi¢no, mehaniéno
in elektriéno energijo. V peto skupino
bi lahko uvrstili svetlobno energijo, ker
se pa ta vselej pojavlja v zvezi s toplo-
to, jo lahko Stejemo tudi tjakaj. Vse te
oblike energije so pa v tesni zvezi — ne-
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nehoma se izpreminjajo in pretvarjajo
druga v drugo.

Vsakrina energija, ki jo, izkoriéamo,
ima izvor v solnéni energm Solnce je
studenec, iz katerega ¢rpamo energijo za
svo;e potrebe. V rastlinah se izpreminja
in hrani soln¢na toplota v obliki kemié-

Tolma¢ z zvokotesnim mikrofonom

ne energije. Semkaj spada premog, ki
ni nié drugega kot ostanek predzgodo-
vinskega rastlinstva. Pri kurjenju z njim
se v njem nakopidena davna solnéna to-
plota sproééa in jo lahko 8 pomoéjo par-
nih strojev pretvarjamo v mehaniéno
energijo, ki nam Zene delovne stroje.
Mehaniéna energija pa se dandanes v
¢edalje veéji meri pretvarja zopet v elek-
tri¢no, ki je za nas najidealnejSa oblika,
ker jo je mogofe na najlazji naéin pre-
tvarjati v vse druge. V elektriénih mo-
torjih jo prisilimo, da nam dela, v elek-
trokemicénih procesih se pretvarja v ke-
miéno energijo, v elektriénih peéeh, ku-
halnikih in Zarnicah pa se spreminja v
toploto. Se nedteto primerov bi lahko
navedli, kako v strojih in aparatih pre-
haja energija iz ene oblike v drugo.

Vodne sile, ki se danes Zg¢ vsepovsod
izrabljajo, so tudi samo pretvorjena
solnéna energija. Solnéna toplota izpre-
minja morsko vodo v pare, ki se nad ce-
linami zgoste v padavine, napajajo hu-

dournike, potoke in reke, kojih neizérpno
energijo izkorid¢amo v turbinah. Prav
tako izvira od solnca tudi veter, ki je
posledica neenakomernega ogrevanja ze-
meljske povrgine.

Ker pa energija vetra ni lahko ukrot-
ljiva in ker bo neposredno izkoriiéanje
solnéne in zemeljske toplote uspelo Sele
zanamcem, si ljudje dandanes solnéno
energijo lahko podjarmimo samo na dva
nadina: s seZiganjem goriv (premoga,
petroleja, lesa itd.) pa z izkoriidanjem
vodnih modi. Zal pa sta ta poglavitna
vira energije zelo neenakomerno razde-
ljena po zemlji,

Najveé premoga je v Severni Ameriki,
ki ji 8ele po daljsem presledku slede Azi-
ja, Evropa, Avstralija, Afrika in JuZna
Amerika. Vse zaloge premoga na svetu
cenijo na 7.400 milijard ton. Ce upo#te-
vamo, da se je 1927 porabila le poldruga
milijarda ton premoga, potem nas pred
stemno bodoénostjo, ko bo zmanjkalo go-
rive, Se tisodletja ni treba biti strah. V
tem razdobju bo pa ¢lovestvu prav go-
tovo uspelo priskrbeti si novih, sedaj &e
neznanih energijskih virov.

Skromneje so odmerjene zaloge petro-
leja. Radunajo, da ga je v vseh' leZiitih
na svetu le e dobrih 6 milijard ton. Ker
se pa pri danasnjih potrebah porabi le
kakih 120 milijonov ton letno, je tud: v
tem pogledu danes vsaka bojazen Se pre-
zgodnja. Res utegne nepopisno nagli

Navzodi poslusajo govornika s slufals
kami v ireh jezikih, na katere prevas
Jjajo govor tolmaci (glej sliko spredajl)

razvoj avtomobilskega in letalskega pro-
meta danasnjo potrosnjo v kratkem sil-
no dvigniti, toda sedaj umemo pridobi-
vati bencin Ze tudi umetno z utekodinje-
vanjem premoga. Vpradanje petroleja je
najbolj neugodno za Zedinjene driave,
ker odpade nanje veé kot dve tretjini da~
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nainje porabe, imajo ga pa tamkaj le
Sestinko celotne zaloge na svetu. Ako
bodo Ameri¢ani ¢érpali petrolej se v bo-
dofe v danadnji mnoZini, potem morajo
njihovi petrolejski vrelci — ako so ra-
¢uni pravilni — vsahniti najkasneje v
Sestih ali sedmih letih.

Tudi kar se tife izrabe vodnih sil, je
Severna Amerika na prvem mestu. Danes
dajejo tamkajsnje reke nad 12 milijnov
kilowatov elektriéne energije, nadaljnjih
36 milijonov kilowatov pa je Se neizrab-
ljenih., Ameriki tikoma sledi Evropa, ki
je od svojih 38.7 milijonov kw vodnih
modéi izkoristila Ze skoro 10 milijonov.
Najbogatejsa vodnih sil je Afrika. Nje
bogastvo belega premoga se ceni na ca
139 milijonov kw., to je toliko, kolikor
premorejo Evropa, Amerika in Avstra-
lija skupaj. Ogromne zaloge energiie v
obliki vodnih mod¢i hranita tudi Azija in
Juina Amerika, kjer ¢aka na izrabo e
50 odnosne 40 milijonov kilowatov.

Znacilno je, da se proizvodnja elektrié-
nega toka giblje v istem razmerju kakor
izrabljanje vodnih moéi, éeprav se do-
brien del elektriéne energije proizvaja v
parnih centralah. , Proizvodnja elektric-
nega toka je seveda najvedja v Zedinje-
nih drzavah, kjer producirajo na leto za
okroglo 83 milijard kilowatnih ur, kar po-
meni s kanadskimi elektrarnami vred
529 svetovne proizvodnje. Za drZavami
Severne Amerike se najveé elektrike pro-
izvaja v Evropi — 41% svetovne pro-
dukeije. Med evropskimi drzavami je na
prvem mestu Neméija, ki ji &ele po dalj-
Sem presledku slede Anglija in Francija.
Od vseh izvenevropskih drZzav se najved
elektriéne energije proizvaja na Japon-
skem. Ako pa.raéunamo porabo elektri-
ke na glavo prebivalca, potem prevza-
me vodilno mesto Norveska, kjer odpade
na vsakega ¢loveka letno 2.500 kilowat-
nih ur. Najbolje elektrificirana dezela na
svetu je Svica, kjer je bilo ze pred Stirimi
leti prikljuéenih na elektritna omreZja
989, vseh domov in kjer tefe na elek-
triéni pogon vel ko polovica Zeleznic.

Evo problemov, 8 katerimi se bodo
bavili na berlinski svetovni konferenci o
energiji. Poleg problemov, ki so nastali
zaradi izdatnosti virov energije in njih
neenakomerne razdelitve po zemlji, je Se
nesteto drugih vpraSanj, ki zadevajo v
prvi vrsti racionalno izkoridcanje pa
smotreno razdelitev in uporabo pridob-
ljene energije ter nje shranjevanje ter
slednji¢ tudi trgovsko in pravno stran

te panoge gospodarstva.

Vsa ta vpra3anja so tako vseoblega
pomena in tgko posegajo drugo v drugo,
da jih ni ve¢ mogode reSevati v okviru
posameznih drzav, marved le Se 8 sloznim
sodelovanjem vseh narodov. To spozna-
nje je Ze pred leti rodilo misel na sve-
tovno konferenco o energiji, idejo, ki so
Jjo prvikrat uresnicili 1924, o priliki sve-
tovne razstave britskega imperija v
Wembleyu. Pozneje so se sicer vrile %e
nekatere delne konference, a druga
glavna konferenca bo sedaj v Berlinu,
kjer bo zastopanih 47 drzav.

Kot zanimivost naj omenimo, da se bo
zborovanja udelezil tudi sivolasi izumi-
telj Edison, sicer ne osebno, ker zaradi
visoke starosti ne more veé¢ tvegati na-
pornega potovanja v Evropo, paé¢ pa bo
v posebnem zvoénem filmu prikazal in
obrazloZil mednarodnemu posludalstvu
svoj slavni poskus z Zarnico.

Na konferenci bo sodelovala mnoZica
gospodarskih, tehniénih in pravnih stro-
kovnjakov in znanstvenikov vseh drzav
in narodov, med njimi tudi predstavniki
nase drzave. V pretres pride 400 raz-
prav in porodil, ticoéih se v prvi vrsti
porazdeljevanja energije in organizacije
potro&nje. Ker pa navzlic temu, da bo
konferenca trajala 10 dni, ne bo ¢asa za
vsa predavanja, jih bodo zdruZili v 34 ge-
neralnih porodil, ki jih bodo posamié
podali najodliénejsi nemski strokovnjaki.
Za razumevanje teh poroéil, ki bodo po-
dana v nemskem jeziku, v prvi vrsti pa
zaradi tega, da se olajdajo razgovori, ki
se bodo z ozirom na mednarodno udele-
Zzenstvo vriili v razliénih jezikih, se bo-
do v zborovalnih dvoranah uporabljale
posebne naprave, ki omogoéajo, da vsak
udelezenec lahko poslusa govor v enem
izmed treh kongresnih jezikov v franco-
&¢ini, angledc¢ini ali nems&éini, ne glede
na to, v katerem jeziku bo govoril pre-
davatelj.

Naprava seveda ne prevaja govorni-
kovih besed v omenjene tri jezike avto-
matiéno, marve¢ s pomoéjo spretnih tol-
madev, ki morajo biti tako izurjeni v
svojem poslu, da lahko brez najmanjie
zakasnitve ponavljajo v prevodu govor-
nikova izvajanja. V ta namen bo pred
govornikovim pultom toliko tolmacev, v
kolikor jezikih se bo razpravljalo. Vsak
tolma¢ ima pred usti pritrjen posebne
vrste mikrofon z zvokotesnim ustnikom,
ki preprecuje, da bi prevajalci motili drug
drugega ali poslusalce v dvorani. Ker se
bodo morali tolmaéi zaradi napornega
dela med razpravo vetkrat menjavati, je

preskrbljeno, da se bo izmenjavanje

D
I
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lahko {zvriilo, ne da bi bilo treba preki-
niti govor. V to svrho sta na vsakem
prostoru za tolmaca po dva vzporedno
vklopljena‘mikrofona. Iz mikrofonov se
speljejo govorni toki po kablih skozi oja-
¢evalce do posameznih kontaktov, na ka-
tere prikljudijo posludalei svoja slusala.
Kontakti so seveda tako urejeni, da se
dado preklopiti na en ali drugi mikro-
fon, v katerem jeziku hoée paé kdo po-
sludati. Razen tega je na vsakem tudi
gumb za uravnavanje glasnosti.

Kakor receno, se bodo vsa predavanja
lahko poslusala v francos¢ini, angle&di-
ni in nems¢ini, toda za vsak sluéaj je na-
prava prirejena za isto¢asno prevajanje
na pet oziroma na Sest jezikov, ker je
poseben mikrofon tudi na pultu pred
glavnim govornikom. Da bodo poslusalci,
za katere je v dvorani na razpolago 1000
parov slusalk, vedeli, v katerih jezikih
se ta ¢as ravno poslusa, so za govorni-
§kim odrom napisi 8 signalnimi luékami,
ki jih vsele) sveti toliko, kolikor tolma-
¢ev vrii sluzbo. Berlinska konferenca
bo tedaj tudi v tehniskem pogledu nekaj
povsem novega, nekakden vzorec za vse
enako velikopotezne mednarodne prire-
ditve v bodoénosti.

Sanje

(Svedski napisal Hasse Zetterstrém).

Neki dnevnik nas je pozval, naj bi
opisali svoje sanje, predvsem one, ki so
v zvezi s 8olo. Tema je zanimiv in bi mo-
gel dati celo mnozico pojasnitev ne le
psihiatrom, temve¢ tudi psiholosko ne-
muzikalicnim — da se posluzim moderne
krilatice.

O 3oli se mi nikoli ne sanja. Prej Ze.
Obi¢ajne sanje o izpitih in zakasnitvah.
Toda nekoé se mi je sanjalo, da sem bil
ucitelj. Sanje so bile tako strasne, da
sem. se prebudil ves poten in od takrat
ne sanjam veé o Soli.

Toda sanjam druge sanje. Kakor ma-
tematik v sanjah svoj problem, tako se
mi zgodi, da sanjam zgodbo ali novelo.
Véasi se mi posreéi, da napiSem sanje,
preden se razgubijo in dobim zanje ho-
norar — nesporno lahko delo za pisa-
telja. V tem primeru ne poznam nobe-
nega nasprotnega sluéaja, izvzemsi mor-
da mladega gospoda Jozefa, ki je sanjal
za faraona v Egiptu. Toda on si je zgra-
dil svojo delavnost tako reko¢ na Sirdi
in prakti¢nejsi podlagi.

Cesto se mi sanja, da hodim nag po
ulicah, ali da sedim v sami srajci v tram-

vaju. Mrzlo je In zebe me, lzvzem#i dela,
na katerem sedim, kajti sedeZi v vozu so
ogreti. Ko zahteva sprevodnik, ki menda
ne opazi, kako sem obleden, voznino, ni-
mam denarja, ker nimam Zepov na noé-
ni srajci in potem se zbudim. Cez minuto
spet zaspim in zopet sedim v tramvaju,
prav tako lahno oblefen kakor prej. To-
da sedaj imam denar. Zdi se, kakor da
bi bil doma in si vzel denarja. Pla¢am in
opazim, da sedi nasproti znana dama,
ki me, kolikor vem, 8¢ nikdar ni videla
v noéni srajci, vendar pa se prav nié¢ ne
¢udi. Prijazno pokima, ko skuSam povle-
¢i noge pod klop, toda zelo previdno, da
ne stopim na kurjavo. Ne prihodnjem
postajaliséu dama vstane, da bi izstopila
in tedaj vidim, da je obledena Se bolj
lahno nego jaz. Popolnoma brez obleke
je. In jaz se zbudim.

Nedavno sem sanjal, da je moja Zena
dobila dvojéke. PriSel sem kakor vedno
opoldne domov in nasproti mi pride da-
ma, ki je nisem Se videl nikoli, me po-
gleda in pravi:

— Dva sta. Silno 1jubka. Dedka.

Stopil sem k svoji Zeni. Sedela je in
vezla, me pogledala in rekla:

-~ Nisem kriva. Kaj morem za to!

— Najlepia hvala, sem rekel. Tudi
tako je dobro.

In potem se spominjam, da sem Sel v
svojo sobo, se vsedel in mislil: Dva de-
¢ka, dve obleki, dva klobuka, dva para
Cevljev, dvakrat Solnina in tako naprej.
Potem sem nadaljeval: Dva abiturijenta,
dva dijaka in dva doktorja filozofije,
morda v interesu umetnosti in literature,
Dva doktorja literature. Potem sem se
zbudil,

Ko sem zjutraj pripovedoval ieni avo-
je sanje, je rekla:

~ Zakaj ravno dvojcka?

Zenska ostane vedno Zenska.

»

Ni dobro, da ne moremo doloéiti svo-
Jih sanj niti kadar spimo, niti ko bdimo,
Toda navzlic temu mi je dano, da se mo-
rem prebuditi, ¢e je treba! Tudi ée ne
spim.
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Dr. Fr. Maidl

= Molzna Zivinica mravelj =

Zakaj zanima ljudi bas to, kam teka-
jo mravlje? Vzrok temu vpradanju je
paé ta, da mravlje ne tekajo posamic,
kakor vedina drugih Zivali, ampak na-
vadno v tropih po sto in sto, véasi tudi
v skupinah na tisofe. Njih pot ima po-
dobo ozkega traku. Ti trakovi pa 8o zna-
ni vsakemu prijatelju prirode.

Clovek bi mislil, da je lahko odgovo-
riti na vprasanje, kam tekajo mravije,
zlasti lahko, ¢e bi imel potrpljenje, za-
sledovati tekanje mravelj v obeh sme-
reh. Toliko truda pa si dajo le redki
ljudje. Ta smravljindja cestac namreé
ni tako enostavna, kakor bi sklepali na
prvi pogled. Gre namre¢ &ez drn in strn
in kar je dostopno mravlji, skoro ne-
znatni Zivalici, ni dostopno ¢loveku. Kar
lahko prehodi mravlja brez posebnega
truda, to zahteva od &loveka véasi velikih
naporov. Vzemimo na primer slufaj, ko
je treba prodirati skozi goStavo! Zato
pa je trideset do petdeset metrov dolga
pot za mravljo Ze utrudljiva in pomeni v
primeri s ¢lovekom toliko kolikor za
slednjega pet kilometrov razdalje, ali
eno uro peshoje. Ce presojamo mravlje,
moramo na nje gledati z njihovega, ne
pa z naSega vidika in ne smemo pozabiti,
da je ta Zivalica komaj 10 milimetrov
dolga. Ce smo torej vse te ovire sretno
prebrodili in &e nismo izgubili poti iz
od, pridemo do mravljii¢a ali do dreves-
nega Stora, kjer domujejo ¢rne mravlje,
ali, ¢e smo #li od mravljii¢a do mesta,
kjer se smravljindji trake cepi na vel
pramenov in &jih posamezni pramencki
vodijo k drevesu ali grmu.

Vzemimo najprej prvi primer. Kraj,
kamor vodijo ozki trakovi mravelj, je
trenutni lovski revir mravljinéjega gne-
zda, od katerega izhaja pot. Ce bi mogli
mravlje zasledovati globlje v ta kraj,
kamor se iztekajo njih pota, bi najprej
videli, da begajo navidez brezciljno viju-
gasto sem in tja in da obiskujejo eno
rastlino za drugo, dokler ne najdejo
mastne gosenice ali ne bad urnega hro-
5¢a ali nolnega metulja, ki prespi dan.
Ce ne bi bile mravlje tako neznatne Zi-
valice, ¢e bi bile tako velike kakor go levi
in tigri, bi imeli o tem napisane Ze de-
bele knjige, ki bi pripovedovale, kako
krvolofna in zverinska so ta majhna
bitja. S

Pot ne vodi mravelj vedno v lovski re-
vir. Primeri se tudi, da drzi navzgor, po
deblu ali na grm. Kaj neki je tam tako
visoko, da vabi in vlele mravlje? Lov-
ski plen jih tam ne ¢aka, drugace ne bi
mravlje tekale nazaj praznih rok in de-
ljusti. Zato pa opazimo na njih drugo
izpremembo — napet trebuséek! To je
posebno zaznavno na obrockih zadka, ki
s0 se tako razmaknili, da je med njimi
vidna bela koza. Mravlje v tem stanju
spominjajo naravnost na &loveka, ki je
precej dobro.rejen, pa so mu hlace zdrk-
nile nekoliko niZzje in mu je telovnik od-
skodil malce vidje. Cesa 8o se naSe mrav-
ljice najedle ali napile? Piva ali vina,
tega demona-alkohola ? Ne enega ne dru-
gega. To, kar jih napenja, ni nié dru-
gega kakor neke vrste precej sladka vo-
dena tekoéina, ki jo izlo¢ajo listne usi
in druge ZuZelke.

Obi¢ajno brizgnejo te Zivali imenova-
ne izlo¢ine iz konca zadnjega dela tele-
sa, s hitrim gibanjem zadnjih nog. Kap-
ljica kane na spodnji listi¢ ali vejico, kjer
se posufi in dobi glazurno previeko ter
Jje podobna medeni rosi. Nase mravije
poliZejo to medeno roso, znajo pa si tudi
preskrbeti te slaséice naravnost pri viru.
Zato obiskujejo listne usi, se postavijo
za njimi ter zano s svojimi tipalkami
otipavati in bozati listne usi, dokler se
jih Zival ne usmili. Ko privzdigne zadek
in kane iz njega sladka kapljica medene
tekodine, se mravlja hvalezno nasrka in
odide, Tem uSem ne store mravlje, ki so
sicer razvpiti krvoloki, ni¢ Zalega. Da,
primeri se celo, da jih branijo in &Citijo
pred navalom sovraznikov, ki na primer
kakor li¢inke tenéiéarice Zivijo od list-
nih udi ali, ki kakor najezdnik, leZejo
jajcéeca v telo listnih usi.

O tem razmerju mravelj do listnih udi
so strokovnjaki Ze mnogo razmisljali in
Jih primerjali z molzno Zivino, ki si jo
goji ¢lovek pri hisi. Zato splodno sma-
trajo listne usi za molzno Zivino mravelj,
opisano manipulacijo, ki povzroé¢a izpu-
Scanje sladke tekoéine pa, za molZo,

Toda vrnimo se zopet k vpraSanju
mravljiné¢jih potov! V stepah in pusti-
njah toplej&ih pasov Zive vrste mravelj,
kojih pota ne drze niti v loviséa, niti* k
listnim uSem, ampak na njive in trav-
nike. Tam zbirajo mravije semena in
zrnje vseh mogocih rastlin in Zit ter jih
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nosfjo domov v mravijiia. V veliki sufi
in poletju se mravlje hranijo iz teh za-
log. Mnozina teh zalog véasi tako silno
naraste, da vsebujejo stari zakoniki po-
sebno doloc¢bo, cigava last je Zito, ki se
najde v mravljin¢jih shrambah.

V tropskih gozdovih JuZne Amerike
nahajamo slednji¢ mravljinéja pota, po
katerih prenafajo mravlje 8e znadilnejée
predmete od teh, ki smo jih pravkar opi-
sali. Ta pota gredo ¢ez pragozdna tla in
visoko ¢ez nje preko visokih lijan, ki
tvorijo visete mostove in pod vejami in
vejicami pragozdnih velikanov, ki jih
vezejo lijane. Poleg tega tvorijo mrav-
lje same Zive mostove. Primejo se druga
druge s celjustmi za strok, da nastane
veriga, po kateri hodijo mravlje sem in
tja. Takdne verige se najdejo posebno
v bliZini neprehodnih mest nad vodo.
Lahko si mislimo, kak&en Zivahen vrveZ
vlada na taksnih mostovih, Mravlje se
premikajo kakor akrobati in nosijo v
svojih Celjustih véasi prav nenavadne
re¢i — okrogle ali napol okrogle kose ze-
lenih listov, ki jih drZe visoko nad gla-

vami, da se zdl, kakor M Imele 5 sebo,
deznike ali solnénike.

Kaj poenjajo mravlje s temi listi? Al
jih jedo? To vprafanje je dolgo belilo
glave ulenjakom in opazovalcem, Sled-
nji¢ so ga redili. Prisli so do spoznanja,
da mravlje raziveéijo te liste v drobno
kaSo, v kateri goje nekakine vrste gob,
ki so sli¢ne nasim Sampinjonom. To, kar
imajo mravlje od teh gob, pa niso sa-
dovi, marveé¢ mikroskopi¢no majhne
otekline gobnatih vlakenc, ki se vleéejo
skozi to zeleno kaSo. O tej stvari pa se
morda pomenimo drugié,
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Laponska

Laponska ni politina ali zemljepisna
enota. To je zgolj skupno ime, ki obje-
ma ob8irno krajino v severni Evropi, ko-
der bivajo Laponci, pise Ed. Robertson.

Laponska je hribovita dezela s élen-
kovitimi poboéji. Gorstva so razsekana
z ozkimi dolinami, zlasti na Norveikem.
V ruski Laponiji in finski pokrajini je
polno jezer in modvirij. Znane so poseb-
no neizmerne gole tundre, koder raste
véasih zelo trpeZna smreka. Poletje je
kratko in vrode, ker solnce nikoli ne

zdrkne pod obzorje. Zima pa je dolga, -

mrzla in mracna, razsvetli se samo 7 ali
8 tednov 'z begotno ludjo tedajnega sija.
Ker ni vetrov, se najnizje temperature
laglje prenasajo, nego bi si ¢lovek mislil,

DeZela Steje 30.000 laponskih prebival-
cev oziroma doseljencev. Laponci so naj-
manjsi ljudje v Evropi: merijo 1m 25
do 1 m 60. Mriavi so, lase imajo ¢érne in
srhle, brado redko, noge ukrivljene. Ce-
prav niso bog ve kaj misi¢asti, so vendar
dokaj pripravni za telesne vaje. Zivijo
po 80 let in Se dalje.

Po naéinu njihovega Zivljenja jih deli-
mo v hribovee, primorce, hostnike in po-
reénike. Prvi so kolevniki in se veno-
mer premikajo zasledujo¢ severnega je-
lena, ki jim je poglavitni vir bogastva.

Primorci so se doselili z gori ter se na-
stanili na obalah, koder se hranijo z ri-
barstvom. Potokarji in poreéniki so bili
skonca takisto nomadi: redijo severne-
ga jelena, lovijo divjadino in ribe.

Laponci ne morejo Ziveti v snagi. Vso
zimo 8o brez vode. Poletja ni kdo ve ko-
liko in iz navade se ne umivajo. 1z njihove
koZnate obleke neznosno zaudarja. Njih
znadaj je prijeten. Trezni so, kadar ni-
majo Zganja, varéni, sebiéni, spretni pri
kupéijah, ne preveé iskreni, vselej pri-
pravljeni vzeti Zivljenje, kakor prihaja.
Domisljija je Zivahna; vsi so kristjani.
Njih pleme je obsojeno na pogibel, kakor
izumira rod Lakota ali Dakota (»Sioux<)
v ameriSki celini, ki se staplja z omika-
nimi narodi,

Na Laponskem ima severni jelen to-
lik&no veljavo ko &lovek, kateremu je ne-
obhodno potreben preZivitek in za pre-
vazanje blaga. Krmi se ne samo x ma-
hom, ampak najrajii z presnimi zelik&i.
Najvedji zoprnik mu je volk, ki ga La-
ponci okretno zatirajo.

A TR rreener Ty vThw, vy
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Japonska prestolnica je oficielno ob-
novljena, uradno izletena od vseh ran, ki
jih ji je bil zadal potres 1. 1923. Nedavno
so proslavili ta dogodek z velikimi cere-
monijami, v prvi vrsti s &tiri ure traja-
joéim ogledom mesta po cesarju. Skoro
sedem let je tega, kar se je tedanji pre-
stolonaslednik vozil po cestah od potresa
in plamenov umifenega Tokia. Moral je

V novem Tokiu

za trenutek izgubile vajeti iz rok. Od
prvega hipa nesrece je vlada skrbela za
ponesreéence. Ko je bil promet vzpostav-
ljen, so zacdeli odvaZati razvaline, raz-
streljevati nerabne ,ru3evine in postav-
ljati na mesto prejsnjih his lesene ba-
rake s strehami iz valovane ploéevine.
Imenovana je bila obnovitvena komisija,
ki je utrdila smernice za zidavo mesta:

e r— \

Novo drZavno gledaliic¢e v japonski prestolnici

%ez visoke razvaline, mimo zoglenelih
trupel, na gri¢ih je zrl v Se kadeto se
praznoto. Zdaj je zopet videl te kraje kot
kronana, posveéena glava drzave, in kar
je najvisja mo& tedaj vzela na znanje, je
bilo z enako avtoriteto potrjeno in po-
klicano v novo zivljenje. Cesar je na
Japonskem posredovalec med ljudstvom
in bogovi, njegovimi predniki. Zato se
je na dan proslave podal pred skrinjo
svojih ocetov, kjer je porocal o uspesni
obnovitvi prestolnega mesta. '

Sest let in pol je minulo, kar je potres
uniéil dobro polovico mesta. 58.000 ljudi
je umrlo, 1,380,000 pa jih je ostalo brez
strehe. V Tokiu samem niso oblasti niti

zgradbo Sirokih cest, mnogih parkov, ka-
nale in struge rek pa je pustila na njih
dotedanjem mestu, zato pa je skrbela za
kolikor mogoée znaten razmak med hi-
Sami, ki so jih zacdeli graditi iz snovi, ki
je le malo ali skoro nié¢ podvriena po-
tresnim katastrofam in ognju. To se je
zgodilo iz za&litnih ozirov, kajti Tokio
stoji na potresnem ozemlju in vsaj dva-
krat v stoletju postane Zrtev velikega
potresa.

Velikanske preglavice je delala pri ob-
novitvi regulacija nove prestolnice, ker
se zemljis¢éa niso mogla spoznati, Vlada
je kratkomalo dolocdila vsakemu lastniku
zemljis¢a za desetino manjsi prostor ko-
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Ifkor mogoée blizu prej&njega mesta, de
pa je trpel vecjo &kodo, ga je Se podprla
z denarjem. Vsa pred potresom in og-

Pogled na Tokio (reka Sumida)

njem varna poslopja so dobila drZavno
podporo.

Zdaj je novo mesto gotovo. 203.000
barak so odstranili, na njih mestu so

zrastle 1z tal nove stavbe. Vse to Je stale
skoro milijardo jenov. V koliko se je
uresnié¢il nacért obnovitvene komisije?
Novi Tokio ima projektirane &iroke
ceste; veliki prehodi, ki merijo 30 do
40 m, se secejo na vaznih krizidéih in ve-
Zejo mestne okraje ter pospeSujejo av-
tomobilski promet.

Zdaj so prehodi lahki in enostavni tudi
tam, kjer so bili poprej tezko dostopni.
Ulice so &iroke, veéinoma asfaltirane, ob
njih so zasajena drevesa, poleg hii so
ploéniki — z eno besedo, Tokio je mo-
derno mesto. Kadar bo obnova pri kraju,
se bodo gotovo spomnili tudi na snago,
zdaj je namreé¢ Tokio pogreznjen v prah
in blato. Razsirjene ulice s0 pomaknile
mesto dale¢ izven njegovih starih mej.
Bivia predmestja so zazidana, pridruzili
80 se jim novi mestni deli. Kmet se mora
naravno umikati vedno bolj ven, kajti
»Veliki Tokio« ima mesto prejénjih dveh
milijonov in pol prebivalcev, stiri do pet
milijonov ljudi. To &irno zemljidée kri-
zajo Ze nedtevilne elektriéne Zeleznice v
vseh smereh, in Ze vedno se jim pridru-
Zujejo nove. Vodovod ima samo pravo
mestno ozemlje, ki obsega danes Sele po-
lovico velike naselbine. Nié drugacde ni
s plinom; vendar ima vsaka, tudi naj-
bolj oddaljena hi%a elektriko. Kanaliza-
cija pa je na razpolago samo malemu
delu, trgovinski éetrti; drugaée so ge po-
vsod jame, ki jih izpraznjujejo po enkrat
na mesec.

Glede predvidene lege parkov se »di,
da je bil ta problem izredno tezak. Novi
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Toklo je namref v vsakem pogledu na
zelenju najrevnejie mesto na svetu. Par-
kov je zelo malo, in te oaze so tako
majhne, tako tesne, da jedva prihajajo
v poétev za oddih ljudi. Dva ali trije
vedji parki sluZijo za vedje shode, narod-
ne slavnosti, razstave itd. Misel, da je
treba parke ustanavljati kot nasprotne
pole kamenitega morja, na Japonskem
dozdevno Se ni prodrla. Nidvoma, da ima
Tokio danes celo vrsto pred potresom in
ognjem varnih stavb in zgradb, a okolu
teh stoji na milijone lesenih higic, obitih
z deskami, hi8ic, ki imajo papirnata vra-
ta, v najboljsih primerih pa vhode, ki se
zapirajo s steklom. In vse to je tesno in
majhno, kajti prostor je poskoéil v ceni
in tudi Zivljenski pogoji so se podrazili.

V stilnem pogledu je novi Tokio prav
takina mesanica pestrine kakor snov
stavb in prostor, na katerem stojijo. Na-
men, da bi bile stavbe zidane kar mogo-
¢e v japonskem slogu, je paé¢ ostal na
papirju. Sedem nadstropij visoki, Stiri-
kotni zaboji »Made in U.S. A.« stoje
tam grdi, ¢okati in tuji poleg japonske
hiSice iz tenkega lesa. Zastopan pa je tudi
novi nemski slog, medenj se vrivajo rde-
¢e strehe templjev, vrste se kicaste ka-
varne kakor na semnju in vmes vidis
asirsko-orientalsko katakombo nekega
nadarjenega ameridkega arhitekta, Ho-
tel Imperial. V mnogem mu je sli¢no
najvecje tokijsko gledalidée Kabukiza.
Zgrajeno je v starem tempeljskem slogu
iz armiranega betona. Vse v tem mestu
pa presegajo v devidkem slogu zgrajeni
vogalni stolpi cesarskega gradu, ki stoji
v stran od srediffa ter je sestavljen iz
sivih skriljevéevih streh, ki pokrivajo
male hifice v japonskem lesenem slogu.
Povsod prevladuje smotrnost, manjka pa
vse, kar daje mestu okrasje: veliki par-
ki, trgi, drevesa, roze, vodometi, spome-
niki — z eno besedo vse, kar ustvarja
arhitektonsko podobo. Praznota Tokia,
ki nastaja zaradi nizkih malih hisic, je
vidna posebno, ¢e pride tujec v mesto iz
srednjejaponskih mest Kobeja in Kiota.

Potres v Tokiu je povzrodil Se marsi-
kaksno drugo revolucijo. »Kavarnae ob-
vladuje danes vse mesto. Vendar je ne-
koliko drugaéna kakor pri nas. Prostori
so majhni, tesni, tudi éisti niso kakor se
spodobi za taksen prostor. In vendar so
jih vsi mestni okraji polni. Ni¢ manj ni
barov in restavracij, ki po vedini ne nu-
dijo ni¢ drugega kakor poglede na veé ali
manj cedne natakarice. Poleg tega raz-
polaga Tokio s plesiiéi, ki so za marsi-
koga stra8ilo. Vendar morajo v njih

gosti sedeti posebe] in ne skupa] s plesal-
kami. Navzlic temu pa so ta zabaviiéa
tako razvpita, da ne prestopi njih praga
nobena dostojna Japonka. Kavarne, briv-
nice in fotografski ateljeji izpolnjujejo
navadno podzemne prostore v poslopjih
na glavnih cestah. Pred njimi mrgoli
taksijev. Skoro popolnoma je izginila
nekdanja srik8a«, Ceste pozZivljajo cele
mnozice mladih ljudi v pisanih oblekah,
ki se potikajo po teh ponesreéenih ame-
riskih ulicah, posedajo po kavarnah, ple-
sidéih, kinematografih.itd. Navzlic mo-
ralinemu jadikovanju starih pa je to
nedolZna mladina.

Zivljenje polje po ullcah mogoéno, po-
vsod, ob vsakem ¢asu. Noénega ﬂvljenja
sicer ne poznajo, zakaj na Japonskem je
podoba, da ljudje mnogo spe. Rafinement
in zabava, ki se je udomadila pri nas, je
Japoncu Se tuja red. V Tokiu se ne zgodi
ni¢ posebnega, vendar so gledalis¢a, ki-
nematografi, zabaviséa, bifeji, bari in
kavarne vedno polne. In to kljub gospo-
darski stiski. Zahteva po opoju vele-
mesta zivi'v Tokiu prav tako kakor v
vseh drugih velikih mestih. To se je naj-
bolje videlo ob letosnjih obnovitvenih
slavnostih. Drugi dan je bil sestanek ja-
ponskih dostojanstvenikov v posebnem
paviljonu pred cesarsko palao. Cesar-
jeva druZina je bila na desni, inozemski
poslaniki na levici vladarjevi, spodaj pa
Jje valovala tiso¢glava mnozica. In vse to
je klicalo mestu, da je odmevalo Sirom
sveta.

TERTe ML LI L]

POTROSEK KAVE NA FRANCOSKEM

L. 1848, se je potro&ilo 41 kg kave na sto
ljudi. L. 1868. se je ta koli¢ina ve¢ ko po-
trojila: 136 kg. L. 1888. se opaza majhen za-
stanek: 177. L. 1908. pa znala potrofek
260. L. 1928. pa so dospelt do Stevilke 402.
Ob teh podatkih se Figaro vprafuje,
zakaj se ne pospedi pridelovanje tega zZivila
po francoskih naselbinah. Zakaj skoro vsa
kava prihaja v Francijo iz Amerike!

KOLIKO CASA NOSIJO SAMICE
SESALKE

Domadca in divja zajka: 28 do 30 dni:
psica in voltica 63; madka 56; ovea 147;
koza 154; krava 288; oslica in kobila 300;
svinja 119. Mi8 je nosna 25 dni, veverica
28, marmotica 35, podlasica 40, jeZinja 48,
kuna 56, lisica 63, morska prasica 65, jaz-
becinja 65, levinja 110, divja koza 154, ga-
zela 154, srna 165, lama 168, medvedka
210, opica (Cebus) 210, severna koduta 230,
kamela 315, nosoroZica 540, slonica 620,
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Arabcei Zive v Palestini, odkar je deZe-
lo preplavil islam (1. 632.). Kritanstvo
— prejénje Zidovsko prebivalstvo je po-
polnoma izginilo, deloma so ga izkoreni-
nili, deloma se je samo razkropilo po
vsem svetu — je bilo v zaletku nedotak-

Arabski vodja sultan el Afras

njeno in je doZivelo v dobi kriZarskih
vojn celo razmah. 8ele ko je Saladin
zavzel Naplus, je prislo v stisko, ki mu
je velela umakniti se v nekatere odljud-
ne vasi. Poleg Arabcev so se iz pred-
kri¢anske dobe obdrzali 8e Samaritanci,
ki so se tedaj — natanden ¢as se ne da
doloéiti — lo¢ili od Zidov. Samaritanci so
se skréili na nekaj sto dus, obdrzali pa
s0 svoje posebne tradicije in Sege.
Stanovanjske razmere arabskega pre-
bivalstva so zelo slabe. Najbednejdi zive
v temnih in vlaZnih luknjah. A tudi
tisti, ki so za stopnjo visji od teh, ne
stanujejo udobno, Viasi najdemo po ce-
le druzine v enem samem slabo razsvet-
Ijenem in zatohlem prostoru. Pa tudi pri
boljsih rodbinah se skriva umazanost pod
preprogami. 2Zenske iz teh slojev so
namre¢ lene in nemarne. Stranidfa so
ponavadi na sredi dvorisca, ker Zenske
ne smejo prestopiti praga, da jih kdo ne
vidi. Cistemu in dobremu zraku je torej
pot v stanovanje zaprta. Zato ni tudi nié
¢udnega, e je deca umazana in polna
mréesa. To dejstvo pojasnjuje veliko
umrljivost otrok. Vecina druzin Zivotari,

Arabci v Palestini

ker nima od Cesa Ziveti. Industrije, ki so
v prejénjem ¢asu lahko obstojale, so iz-
gubile med vojno svoja trzisfa, deloma
jih je tudi izpodrinila evropska konku-
renca. Tudi kmetijstvo ne nese. Boga-
tini pa izkoridajo reveZe, kjer le mo-
rejo. Zgodilo se je, da so imoviteZi na
vse kriplje delali ovire za ustanovitev
banke, samo zato, da so proti oderuskim
obrestim lahko sami izposojevali denar.

Po svetovni vojni se je v Palestini
marsikaj izboljéalo, vendar pa je ostalo
Se mnogo nazadnjaikega. Navzlic temu
ljudstvo iskreno Zaluje po turikih go-
spodarjih. Ta Zalost je obéa, eprav vsi
poznajo napake bivie turike uprave in
vedo, da je bila pomanjkljiva, guverner
svojeglav, uradniki podkupljivi in da se
Jje postopalo zelo nemarno. Turki so paé

. bili islamski verniki, kar jim je dajalo

nekak videz bratstva. Sodobni Turéiji
Arabei nikakor ne morejo oprostiti, da je
krenila nova pota, obrnila islamu hrbet,
emancipirala Zensko, odpravila mnogo-
Zenstvo in prepovedala turban. Domo-
ljubnost prebivalstva se kaze posebno v
izreku: sDomadin iz Naplusa je rajsi
straznik v rodnem mestu kakor vezir v
tujem.« In ta pojem domovine postaja
¢edalje zavednejdi ter se krepi sprico
dejstva, da sili sionizem vedno bolj v
ospredje.

V arabski druZini Zena ni predmet
spoftovanja. MoZ dokazuje svoje zani-
¢evanje do nje s tem, da jo imenuje »par
sandal« ali s tem, da doda njenemu ime-
nu formulo, s katero zaklinja zlo. Zen-

ska velja za necedno bitje ne le v goto- -

vih dobah svojega Zivljenja. Omalova-
Zevanje gre tako dale?, da ji je celo pre-

‘povedano zaklati kuro ali ubiti zajca.

Oboje se smatra za Zrtev in je pridrZano
izkljuéno modkemu. Ce pa Zenska posta-
ne mati, ve, kaj jo éaka: ¢e rodi moiu
dete modkega spola, jo moz zavije v svi-
lo in Zamet. Ce pa se namestu moskega
rodi Zensko dete, je njena nagrada rav-
nodusnost, &e ne preziranje. Ni¢ éudne-
ga torej, da mati pljuje lastnemu otro-
ku v lice, ¢e8, saj si samo deklica! Orien-
talske razmere oznafujejo tudi to, da se
danes novorojenca otirajo s soljo in ga
skopljejo v slani vodi. Arabska vraZa
namre¢ pravi, da sol odganja zle duho-
ve in slabe vplive.

Za vzgojo deklic se ne stori ni¢, ra-
zen v primeru, da jim nudijo gostoljub-
nost kricanske Sole. Matere v najveé

TN T e
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primerih ne xnajo ne &itati ne pisati. Po- presegajo &ené, ljubavnih zgodb in spletk.
govori v oddelku za Zenske obicajno ne Deklica postane zrela za zakon med
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Uporni Arabci se pritozujejo angleski komisiji

-
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enajstim in Stirinajstim letom. Lepota in dolgi &rni lasje. e vedno Je v navadi
pri Arabcih pomeni: bela polt, érne od kupovanje Zensk. Oe odlota o wusodi
e I '

2l

Arabel prosiavijajo svojo veliko no& pred ¢udeinim studencem pri Omars
Jjevi dzamiji

Notranji¢ina arabske karavanske postaje
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héere, ki je seveda ne vpraia, kaj misli
sama. Kljub temu niso redki primeri, ko
sta 8i moZ in Zena vdana v resniéni in
trajni.ljubezni. Cesto se pa seveda skali
to razmerje iz strahu pred tekmovalko
ali v ljubosumnosti na drugo Zensko.
Nad glavo Zene stalno visi Damoklejev
meé. Bati se mora, da ne bi je moZ za-
vrgel, za kar zado&éa v gotovih okoliddi-
nah Ze najmanjia malenkost, Neka Ze-
na se n, pr. ni upala stopiti pred foto-
grafsko plo&fo, ker se je bala, da ne bi
moz zvedel za to in se nad njo ma#leval,
Taksne stvari se dogajajo celo v boljéih
zléah, in tam Se &edle nego pri siroma-
ih.

Zelo redek pojav so stare device., V
nekem primeru se n. pr. dekle ni omo-
zilo zategadelj, ker je razpolagalo s pre-
cejénjim premoZenjem; drugod se zopet
primeri, da h& nole ostaviti odeta ali
sestra brata. Moéno je pri Arabcih raz-
vit duh osvetoZeljnosti. O tem pri¢a na-
slednji primer. MoZ in Zena sta odklo-
nila odpuséanje ¢&loveku, ki jima je bil
zabodel sina. Odpu#éanje bi bilo storilca
lahko re#ilo smrti na veSalih. Tik pred
izvréitvijo kazni se jima je vrgla obso-
jenceva mati k nogam — zaman seveda.

Vera je moéno pomedana z lahkover-
nostjo. Otroénico n. pr. ovijajo z Zivo
kato. Gotove osebe ne smejo stopiti v
sobo, ker vlada silna bojazen pred de-
moni in njih slabimi vplivi na otroka.
Razdirjen je strah v hud pogled, ki je la-
sten posebno plavemu ocesu in ki sta mu
izpostavljena zlasti oko in prsa. Zasti-
ranje zenskega obraza izvira v veliki
meri iz te bojazni. Odrezane ali izpadle
lase skrivajo pred tujci, da jim ne pri-
dejo v roke, kajti ée bi se to zgodilo, bi
tujei dobili oblast nad njimi.

Ce kdo v teh primitivnih higijenskih
razmerah zboli, id¢ejo vzroka za obole-
lost vsepovsod, samo ne tam, kjer tici v
v resnici. Ker se pojavljajo olesne bo-
lezni zlasti v dobi, ko dozorevajo smokve,
vidijo Arabci vzrok bolezni tudi v tem
dejstvu. Zdravja iféejo manj pri zdrav-
niku kakor pri svetniku, ki jim zapise za
denar ¢arovno formulo. Oficijelne po-
boZnosti se odigravajo v dZamiji, Ijudska
vera pa se izZivlja ob grobovih svetni-
kov. Tam poljubljajo in mazilijo verniki
kamen. Svetniku veljajo njih zaobljube
in romanja. Kdor ga razsrdi, ima v naj-
krajdem casu pridakovati grozedo pri-
kazen. Kontinuiteto svetih mest in tra-
dicij obelezuje tudi to, da Se vedno raz-
kazujejo jamo, v kateri je Jakob oplako-
val Jozefa, ki ga je bila raztrgala divja

zver, kakor tudi kraj, kjer je bil kronan
Jerobeam. Cisto primitivna se vidi mo-
litev, ki jo ob luninem mrku molijo mno-
Zice na javnem trgu in ki se glasi: »Daj
nam nazaj luno, o zmaj, sicer pademo
po tebi s palicami!« Na silno razsirjene
ceremonije rodovitnosti spominja dej-
stvo, da se Zene in dekleta pri nekem iz
Perzije uvedenem prazniku valjajo nage
ppl rosni travi, kar naj bi jim bilo v kre-
pilo.

Tako se Se v danasnjem Zivljenju pa-
lestinskega arabskega prebivalstva zrcali
bogata minulost te deZele. V. Bg.

Misli o sportu

Kdor ni vsaj deloma atlet, viece kla:
verno tuje telo skgzi Zivijenje.

Imam debelega prijatelja, ki ne bi
prenesel voinje v tretjem razredu iz
Pariza do Rouena in ki hodi vse svoje
ﬁ:-iljenje v svojem telesu Cetrtega raz:
reda.

Zracunaj, koliko je odprtih oken po:
no¢i na Francoskem, in vedel bo3, ko:
liko je sportnikov na Francoskem,

_ Pocitek je najvecja potreba ¥ivijenja.
Atlet posveca prav tako skrb spanju
kakor treningu.

Moski, ki ne zna teci, skakati in pla:
vati, je avtomobil, ki se premika z naj:
manjio brzino,

Motis se, ako mislis, da si bo§ ohra:
nil zdravje samo s hojo. Slicen si pi:
smonosi, ki ne prenaia pisem.

Cerkev ukazuje sport, ker prepove:
duje samomor.
Jean Giraudox

ZIvvauke irtve za éloveiko
zdravije

AngleSko ministrstvo zdravia je nedavno
izdalo statistiko, ki kaZe, da je bilo na
Angleikem v letu 1928, izvrienih 315.891
operativnih poskusov na 2Zivih Zivalih. Od
teh jih je bilo le 15.000 obreztutenih, osta-
lih 30.000 zivali pa je bilo operiranih brez
uporabe mamil. 35.000 jih je sluzilo posku-
som o zdravljenju rakovin, 131.000 posku-
sov pa so izvedli v svrho preizkuanja
uc¢inkov raznih serumov.
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R. HicRens

Krotilec kac

(llustrira Fran Skodlar)
(Nadaljevanje)

Fantasti¢na prikazen

-— A kako ves to?

- Povedala ti bom. Veter je od ¢asa
do éasa dvignil moja platnena vrata. Ka-
dar so se napol odprla, sem lahko videla
na vsaki strani tanek trak nodi, koddek
grmovja, rob valovefega rastlinja, lunin
zarek ali naglo senco kakega vadkega
psa. -l !

~— Dobro.

, — Enkrat pa je zapihal moénejsi ve-
ter, ki je dvignil platno in ga preganil
tako, da je bil vhod odprt na steZaj. Cez
nekoliko trenutkov se je zopet zaprlo. In
med tem ¢asom sem videla razloéno moza
zelo visoke rasti, ki je stal tik ob Zotoru.

— Bil je kdo izmed vojakov?

— Kako naj povem, ko pa nisem ¢ula.

~— Misli§, da so bile vse to sanje?

-— Mislim, da sem spala nocoj in bi
rajsi, da ne bi bila.

Uprla je svoje velike ofi v Renfreva
in dvignila Siroko, rdece-zeleno in rume-
no pahljaco, da si je zakrila ves spodnji
del obraza. Gledal jo je, kako ga opazuje
kakor tujca z utrdbe mesta, kjer se godi
tragedija, in pomislil, ali ne igra zanj
pri belem dnevu kake vloge. Na kazalcu
roke, 8 katero je drzala pahljato, se je
blestel velik biser v zlatem obroéku.
Renfrev je bil dostikrat opazil ta dragulj
v gledid¢u, kadar je dvignila roko, da
ubije v igri moZa, ki ga 1jubi.

— Vrata tvojega Sotora pa so bila
davi dobro zaprta, je rekel.

— 0, da.

Izgovorila je to z glasom skrajne
brezbriznosti. Potem Jje dodala malce
Zivahneje:

-— Desmond, ali nisi nikoli opazil, ka-
ko sem podobna kadi?

Iznenaden je moléal,

- No, je silila.

— Seveda sem, je odvrnil odkrito.

— In kako to?

- Tako je mnenje vseh. Ti si tako
drobna. Tvoji gibi so tako okretni. Tvo-
je telo je gibko in uravnoveseno. Slutiti
se da, da se mored splaziti tja, kamor
ne bi mogla nobena Zenska in da tvojih
lahkotnih kretenj ne more nihée dosedi.

— Da, toda jaz sem igralka. Moje telo
je, kakor sam ves, priuéeno plezanju in

padanju po moji volji.

-~ Drugi igralci ne dajejo istega vtisa.

— Res je, je povzela zamigljeno. Go-
tovo imam posebne telesne zmoZnosti.

- Jasno; so pa Se drugi razlogi, in
sicer dudevni.

Klari s0 se zmratile oéi. Trepalnice
so se spustile, da so jih zagrnile in da
Je bilo videti, kakor bi bila zaspala. Molk
je trajal dalje, zanjo poln globokih in
temnih sanj. Ni¢ vel ni mahala s pahlja-
¢o; zdrsnila ji je iz roke in padla na
preprogo. Renfrev se ni ganil. V svojem
obozevanju se je bil navadil, da se pri-
lagodi razpoloZenju svojega idola. Velik
govnat je brenée hitel v naglem letu do
daljnega sinjega zastora Atlasovih gora.
Njegovo zarjavelo telo se je lesketalo na
solncu in mahalo s krili med dvema obla-
koma. Klara ga je hotela ujeti z roko,
pa ga je zgresila.

~— Rada bi ga imela, da bi ga nosila
v zaponki, je rekla.

Potem se je prijazno obrnila k Ren-
frevu in nadaljevala pripovedovanje o
svojih sanjah, kakor da ga vobde ni pre-
kinila.

- Zavesa je zopet zagrnila vhod, Des-
mond, in zdelo se je, da je bas takrat
potihnil veter. Ni¢esar nisem veé videla
razen notranjosti Sotora in Se to zelo
medlo. Vendar pa sem hotela %e enkrat
videti onega moZa zunaj.

~- Spoznala si torej, da ni bil kak
vojak.

— Seveda. Obleden ni bil kakor oni,
ki so vsi pokriti s pladéi ez glavo in
drzijo pusdko v roki. Ta élovek pa je bil
brez pokrivala in napol gol. Kar se tiée
njegovih rok...

Prestala je in pomislila.

— Kaj je imel v rokah?

— Nekaj. :

— Kaj vendar?

~- Bad to sem hotela vedeti. Ostala
pa sem mirna in ¢akala, da veter znova
dvigne vrata in mi dovoli pogled. Toda
veter je ¢isto pojenjal. Platno se ni ga-
nilo.

— Ali je Ze bilo proti jutru.

— Nimam pojma.

— Ali je bil veter v tem trenutku?
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— Morda. Toda prav kmalu bo# videl,
ali naj se ustaviva pri tem. Ostala sem
torej mirna, kakor sem rekla, precej ¢a-
sa in ¢akala, da zapiha veter, Ko sem
uvidela, da ne bo iz tega ni¢, sem pomi-
slila, kaj naj storim: ali naj se obrnem
na svoji blazini ali naj vstanem in grem
gledat . ..

— Gledat... tega ¢loveka?

— Seveda.

— In kaj si napravila?

— Obrnila sem se na drugo stran.

— In si zaspala?

* — Ne, ¢utila sem, da sem Se bolj bud-
na — vsaj mislim tako. Blazina mi je
zgala lice. Ko se je polegel veter, je
postala noé neznosno vro¢a. Legla sem
na hrbet in ostala v tem polozaju. Tedaj
sem ¢utila pesek na svojih rjuhah.

— Pesck! Ni mogoée. Saj nismo v
pusdcavi. ,

— Ne, le zdelo se mi je, da leZim na
vrod¢em pesku. Sedla sem. Vrata so bila
ge vedno zaprta. Prisluhnila sem. Noben
pes ni veé lajal. Tudi Sakali so prenehali
s svojim tuljenjem. Zlezla sem tedaj's
svojega leZi%éa in vrgla c¢ez rame ta
arabski pladé. On povzrota Sum kakor
da bi kaj lezlo po travi.

Prenehala je in pogledala svojega
moza, kakor bi pri¢akovala, da mu bo
ta pripomba zbudila misel, ki jo je imela
sama.

— Nekaj v travi? je ponovil zatuden.
Kaj vendar?

Toda Klara se je izognila vpradanju.
Vzela je pahljaco, jo mehani¢no odprla
in zopet zaprla ter pri tem nadaljevala
s tihim glasom:

-~ Ta $um mi ni bil vie€ in da ga pre-
pre¢im, sem se trudila, da zadrzim gube
plasta, Zdelo se mi je, da je moZ zunaj
¢akal na ta Sum.

— Sum?

— Da. In &m ga je slisal, se je na-
smehnil. Nisem marala, da bi ga mogel
v drugic¢ slidati, zato sem tesno k sebi
stisnila plasé ter se pomikala proti vra-
tom Sotora. Zdi se mi, da nisem povzro-
¢ila niti najmanjSega Suma. Ves, kako
lahno hodim, kadar hodem.

- Da.

— Pri vratih sem obstala. Moza ni-
sem sliSala, toda cutila sem, da je se
vedno tu prav blizu Sotora na drugi
strani.

Renfrev se je primaknil blize na pre-
progi. Zivo ga je zanimalo Klarino pri-
povedovanje, toda morda le, ker mu je
ona pripovedovala. Priklenila ga je, ka-
kor je znala prikleniti v gledis¢u svojo
publiko 8 svojimi kretnjami, gestami, s
svojim bledim in malone neZivim obra-
zom, 8 svojimi velikimi, temnimi oémi Se
bolj kakor s svojo ¢arobno govorico.
Znala je s spretnostjo igralke poveli¢ati
Se tako neznatno dejanje. Renfrevu je
ugasnila pipa, ne da bi bil zapazil, in
stiskal jo je dalje med zobmi.

— Cakala sem nekaj ¢asa ob podolZni
steni Sotora, je nadaljevala Klara mirno.
Potem sem jo hotela privzdigniti, pa sem
spoznala, da tega ne bi mogla takoj.
Oni ¢élovek in jaz sva stala, mislim, dol-
gih pet minut in le debelina platna naju
je lodila. Trudila sem se neslidno dihati,
in tudi jaz nisem mogla slisati njegovega
dihanja. Odloc¢ila sem se naposied, da
pogledam, — naj stane, kar hoée. Ce bi
ostala pokonci, bi morala popolnoma
odgrniti vrata, da bi pogledala ven. Nje-
gove o€i so bile v vidini mojih in nudila
bi se mu prav velika moznost, da me
vidi, ¢esar nisem hotela. Nisem marala,
da me vidi. Zato sem sklenila, da lezem.

~— Na tla?

— Da, skoro na obraz in da dvignem
spodaj platno za en ali dva palca. Tako
bi mogla neopaZeno gledati, ako ne bi
napravila Suma. Vlegla sem se torej
prav na rahlo. Se spominjas, kako umi-
ram v >Kamilue«?

Renfrev je prikimal.

— No, priblizno tako. Toda moj rdeé-
kasti plagé je znova zaSustel. Zal mi je
bilo, da sem ga oblekla. Dvignila sem
pocasi platno in pokukala. Ali ves, kako
sem izgledala, Desmond?

— Kako vendar?



P P R

— Kakor kada na preZi. Ko je zaSustel
moj plas¢, je bilo sliati kakor Sumenje
trave pod njihovimi telesi. Lezala sem
v temi in sem lahko opazovala svojega
sovraznika; prav kakor zver v gozdu ali
kaéa pod grmom.

Pogledala je okrog sebe na gosto grmi-
¢evje med zgoddenimi skupinami palm.

— Da, leZala sem tu iztegnjena kakor
kaca v travi.

Med govorom se je popravila na pre-
progi, ne da bi odvrnila pogled od Ren-
freva.

— Zapazila sem najprej njegove noge
tik pred mojimi oémi. Bile so érne in
bose. Tudi zgoraj so bile gole. Pogledala
sem navzgor in videla, da je golo tudi
telo in roke. Namestu obleke je nosil le
slabo surovo cunjo, nekaksno vredo, ki
mu je sluzila kot predpasnik. Videti je
bil izredno moéan in to me je iznenadilo.

— Ali si videla njegov obraz?

— Prav dobro. Imel je izraz mo2a, ki
¢aka in posluia s skrajno pozornost jo.
Prijazno se je smehljal, ko da se mu je
kaj prijetnega pripetilo. Uvidela sem, da
je slisal SuStenje moje obleke, ko sem
se plazila po tleh.

— Pa zakaj naj bi mu to ugajalo?

— To mu je pricalo, da sem tu in da
tudi pazljivo poslusam.

Renfrevu se je stemnil obraz. .

— In videla sem, kaj je drzal v rokah.

— Kaj je bilo? Bodalo, palica?

— Kada.

Renfrev ni mogel zadrzati vzklika.

— Bila je zelo velika kaéa, vsa pro-
gasta. Njena kozZa se je lesketala v luni-
nem svitu kakor svetla svila. Zvijala se
Jje na lahko med rokami in mahala po-
casi 2z glavo sem in tja. Videti je bilo,
da se pripravlja, da skoéi na mesto,
kjer sem lezala. Njen jezik je sikal ka-
kor bodalo. Njena barva se je menjavala
z njenimi kretnjami. Bila je slezasta,
potem temnozelena in celo érna. Enkrat
se je izvila tako k tlom, da sem lahko
razlodila v njenem odprtem Zrelu dva
trnkasta sekalca in krvavordede dno.

— To je strasno, je izpregovoril po-
¢asi Renfrev.

— Nikakor pa ni napravilo to namne
istega vtisa, je odgovorila Klara. Rada
bi jo bila drzala poleg sebe, lezeéo v
travi, kjer se te uboge Zivali pocutijo
doma. Toda moZ je ni hotel izpustiti. Hi-
poma jo je spravil v gube svojega pred-
pasnika. Hotel je imeti roke proste.

— Moj Bog, Klara, zakaj? je vzkliknil,
Desmond. Ali je...?

Zasmejala se je ob tem vzkliku, ki Je
gzlzodeva.l razburjenje njenega poslu-

ca.

— Ko je spravil kado, je izvlekel Se
vedno smehljaje in pozorno majhno pi-
italko, vrezano najbrZe iz bi¢ja, prepro-
sto in zelo obrabljeno. Nesel jo je do svo-
jih érnih ustnic in zaigral prav ne#no in
skoro neslino. Desmond, napev, ki ga
je igral je bil oéarljiv. Bil je napev za...

Prekinila je.

— Poznas pravljico o éudnem sviradu
s pii¢alko, kateri morajo slediti podgane.
No, ta piséal je bila napravljena za kade,

— Za krotenje hodes reéi?

— Gotovo, Desmond, na nevaren, ne-
ustavljiv naéin. Obstoja na svetu glasba
za vsa Ziva bitja, za golazen kakor za
ptice: ta je bila za kace.

— Toda, Klara, kako ve§ vse to?

— Vem, Desmond, ker je pi&éal ola-
rala mene samo.

— O! Ti igra8 komedijo. Mislil sem
si deloma Ze od zaletka, je vzkliknil
Desmond skoro osorno. Vzravnal se je
in opazil, da mu je pipa ugasnila in po-
iskal je svojo Skatlico vZigalic.

Klara, ki je 8e vedno upirala svoje oéi
vanj, ga je lahno potrkala po rami.

— Ne, je rekla, ne igram komedije,
Piscal me je ofarala. Jaz sem Zenska in
mnoge zenske privlaéijo reéi, ki bi imele
vplivati na Zivali in jim odrekajo pamet.
Ali ni moskih, ki ZviZgajo Zenskam, ka-
kor bi ZviZzgali psu?

— Mogoce.

— Da. Zakaj torej ne bi bilo moskih,
ki znajo ofarati Zensko, kakor bi zada-
rali kaco.

— Klara, ne razumem te.

— Ti me noced razumeti. Zver zivi
prav na dnu nas in je skrita po izumet
niéeni naravi. Mi se je zavemo Sele, ka~
dar zaigra dobra piscal in jo zbudi iz
spanja v globini ¢lovedkega telesa.

— Zver! toda... .

-~ Ali kada, morda. Za to ne gre. Ta
piscal je bila dobra zame., LeZala sem
kakor kaéa v travi in zadrgetala sem ob
njej. Medtem je Arabec igral naprej z
nasmeskom in prisluskoval Sustenju mo-
je obleke. Ti izpreminjas obraz, Desmond.
Ali nespameten si, da se vznemirjas.

In boZala ga je s prsti po roki, dokler
se mu ni razjasnilo éelo:

— Zdelo se mi je, da me pi&éal privladi
k temu ¢loveku. Razumela sem, kako je
bil ujel kado, ki jo je skrival v pred-
pasniku. Tudi ta se je bila brez dvoma
vlegla na preZo kakor jaz, pred davnim
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Zasom, morda, v pustinfi med skaloviem
in peskom.

— Da! Pesek, je rekel in se mahom
domislil ¢udnega ob¢utka, ki ga je opi-
sala Klara, kako pada nanjo pesek v
trenutku, ko je skusala zaspati.

— Da. In potem jo je zvabil proti oazi
sredi palm, kjer je igral na pi&¢al, dokler
ni zasliSal njenega Susdtenja v travi pod
rogami, ko se je plazila bliZe, bliZe, ved-
no blize, dokler se ni vzpela na njegovo
telo, se ga ovila, plezala po njem in polo-
%ila svojo mrzlo glavo v njegove gilne
roke, Da, tako jo je bil ujel...

— Mislis?

— Vem. Toda jaz nisem hotela tja.
Sklenila sem, da ne grem tja in pocutila
sem se povsem mirno. Vendar me je
vleklo naprej. Cutila sem neodoljivo Ze-
ljo, da stefem k tej pistali. Zdela se mi
je liki potok melodije, v katerem naj bi
se potopila, se vlegla in umrla. In ta po-
tok je tekel z ustnic tega moZa. Moja
Zelja je rastla, &im dalje je igral, in on
je igral, igral malone do nezavesti. Cutila
sem, da omagujem in strahovito sem tr-
pela zaradi upora, ki sem ga postavila
tej Zelji nasproti. Naposled sem zacutila,
da se sama ubijem, ako se e dolgo upi-
ram. Treba je bilo oditi, kajti umria bi,
ako ne sledim klicu. Nobene izbire nisem
imela. Ta godba mi je ukazovala, da
grem. Imela je pravico za to. Ako ne
pripoznam te pravice, umrjem. In odbila
sem ga...

Zatrepetala je na solncu in dodala sko-
raj trdo:

— ... kakor nora.

— In tedaj, Klara, tedaj?

— Takrat se mi je zdelo, da umiram
med stradnimi mukami. Zbudila sem se
Sele, ko si prisel ti k mojemu Sotoru in
mi rekel: — Klara, &as je, da vstanes.
vidi%, da sem preve spala to nod.

Zadrgetala je znova. Izraz olajéanja
se je razlil Renfrevu po obrazu.

— Vse to izvira iz tvojega nepremis-
ljenega pocetja med Arabci, je dejal.
— Ti se uzivljas v svoje vloge s tolikfno
vnemo, da tudi v spanju ne mores odpo-
¢iti svojega duha in ga odtrgati svetu
n;isli. v katerega si ga primorala vsto-
piti.

— Toda, Desmond, igrala sem kalje-
ga &arovnika in ne kaco samo.

— O, v sanjah blodi duh nepretrgoma
okrog in se oddaljuje od dogodka, po ka-
terem je bil izzvan. To je kakor slab igra-
lee, ki zani¢ podaja kretnje, katere so
mu pokazali, in ki si izmislja neslano-
sti... Absalem, ¢as je, da odrinemo.

Vodnik Je takoj vstal. Ko so #li po
hribu, jih je doletelo nekaj ¢udnega —
¢udnega predvsem, ako se primerja s
Klarinimi sanjami. Mohamed, ki je kora-
¢il prvi, je ustavil svojo mulo pred go-
géavo na robu ceste, se ozrl in jim namig-
nil, naj umolknejo. Potem je napihnil
svoja lica in zaZvizgal kratek napev, po-

doben godbi na piscali. Cez trenutek je
odjeknil odgovor iz godée. Klara se je
nasmehnila in se ozrla na Renfreva. Mo-
hamed je znova zaZviZgal. Njegov odmev
je kmalu sledil. V naslednjem hipu je
zletel pti¢ in ga skoro ofvrknil po obra-
zu; prhutajoé je letal sem ter tja, preden
se je pognal proti gozdni globini.

— Tu je raj za ptice, je zamrmrala
Klara Renfrevu, ko so se odpravijali na
pot. — Carobna pisc¢al... kdo bi se ji
mogel ustavljati!

— Klara, je rekel oditajode, govorik
kakor fatalist.

— In mislim tudi, da sem, je odvrnila.
Usoda ni prosta domiéljija, temveé pra-
va resniénost. Moja je pisana nekje in
na dobro poznanem kraju...

— Na znanem kraju? Od cesa? Od
tebe vendar ne!

— O, ne.

— 0Od koga torej?

— Od najvigje sile, ki vodi vse stvari.
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- Jaz sem tvoja usoda.

— O, Desmond! Ti... ali Marok, Da-
nes slutim, da ne bom videla nikoli veé
Anglije niti nikogar od svojih dragih
civiliziranh poslusalcev.

Zdelo se je, da je zopet padla nazaj
v preZivete sanje. Renfrev sam se je
cutil pobitega. Zrak je bil tezak in hoja
mul tako monotona. In poleg tega je Mo-
hamed venomer bren¢al. To popevanje
jih je spremljalo kakor brendanje &ebel-
nega roja ob poldanski uri. Ko so konéno
dospeli na vrh, so zagledali Beli Tetuan,
dale¢ pred seboj na ravnini; reka se je
vila leno proti morju med ogromnimi Zit-
nimi polji, posejanimi z eksotiénimi cvet-
licami, in v ozadju so videli silni zastor
visokega pogorja, ki je bilo videti izza
pozlatene megle v daljavi kakor z zla-
tom posejana opna.

Pustinja privlaéi bitja

Utaborili so se pred mestom na veliki
planjavi, ki se razteza med Tetuanom in
morjem. Iz svojih Sotorov sta Klara in
Renfrev lahko opazovala karavane kamel
in oslov, ki se pomikajo polasi po vseh
cestah, ki se vijejo z grifev in hribov
do mestnih vrat -— priljubljena bela
letovis¢a Maroc¢anov, raztresena med
vrtovi, okraSenimi z vrstami akacij, oljk
in oranZ. V daljavi sta videla na eni stra-
ni sinjo érto morskega obzorja, na drugi
strani mesto nad bajno pokrajino. Oblaki
gostega rjavega prahu se dvigajo v zrak.
Divji kriki »balak, balaks se razlegajo
nepretrgoma v daljavi. Kako ¢éudno in
divje je to mesto v primeri s Tangerjem.
Tu nobena sled Evrope ne kvari vtisa.
Tisoce let, se zdi, je bilo loéeno od osta-
lega sveta. Tropa ¢rnih in fanatiénih
Marodanov je prihajala gledat veliko
igralko in njenega tovarida, kakor ho-
dimo gledat divjo Zival, koje pogled in
kretnje so nam docela tuje.

— Sedaj, je rekla Klara, ko je sedla
k ve€erji pod zvezdnatim nebom in ko si
Je njih c¢eta utrla pot skozi umazane
mestne ulice do mesta njihovega poditka,
— sedaj vem, kaj se pravi ¢utiti se liki
zamazan pes. To je lep obdutek. Otroci
ga poznajo, kadar gnetejo blato, da si
delajo hisice. s

— Jutri je sejem, kakor mi je pove-
dal Absalem, je dejal Renfrev. Preziveli
ga bomo v mestu in lahko se bo3 do si-
tega naslajala nad tem sladkim obéut-
kom — hoces?

Gledal jo je s prijaznim smehljajem,
z neskaljeno radostjo moZa, ki ¢uti, da
ima Zeno, ki jo ljubi,

— Padali bodo k tvoftm nogam M te
oboZevali, je rekel.

—- Arabci na kolenih pred Zensko! Ti
si znorel, Desmond.

— Nikakor, pa bodo, bodo. Glej, Klara,
poglej luno, ki vzhaja. Morda sije tudi
na Piccadilly in na prodelje tvojega gle-
daliéa.

~— Moje gledalii¢e! Ne morem si mi-
sliti, da bi ga Ze kdaj videla,

— Kak&na neumnost!

— Tako je. Ta divja pokrajina me je
bojda zadarala in ¢utim, da ne smem
veé oditi. Desmond, so morda deZele na
svetu, ki jih nekatere osebe ne bi smele
nikdar obiskati, Zakaj te deZele jih lju-
bijo in &im zagrabijo svoj plen, ga ne
izpuste vec. Mnogi ubogi ljudje slutijo
v tujini svojo bliZnjo smrt vnaprej. Taka
zemlja jih objame, kakor zgrabi wveli-
kanski morski polZ ladjo, ki se je izgu-
bil? na samotah oceana. O Afrika, Afri-
ka! —

Vstala je s svojega sedeZa in jela ho-
diti po planoti. Renfrev je el za njo.

— Premisljam; na kateri strani je pu-
stinja najbliZja, je rekla. Vsa tajinstvena
bitja so skrita v pustinji, kakor so skrite
tajne Zivljenja v prihodnosti. Vendar pa
zelo redko slifimo zvonéke-znanilce nji-
hovih karavan. Kak$no vznemirjenje bi
se nas polastilo, ako bi mogli videti,
kako prihajajo iz daljave.

— Pravijo, da obstojajo predslutnje,
Jje odgovoril Renfrev.

— Ali si kdaj slisal o teh zvoneth
karavan?

- Ne, nikoli, Klara, in ti?

~— Mislim skoro, da sem jih Ze sliZala.

— In kdaj to?

— Zadnjo not¢. — Posludaj! Mozje so
odvelerjali in zaleli peti, To je plesni
napev.

— Jutri bova najela vojake in si ogle-
dala njihovo fantazijo.

~— Sijajno! Rada bi plesala okoli
ognja.

Renfrev jo je prijel za roke.

-— Ne, ne. Mogla bi si osmoditi polt.
Sicer si‘pa sama plamen, ki gori v mo-
jem sreu.

Plesno petje se je razlegalo v luninem
svitu nalik tozbam skupine strahov. Vse
maro¢anske pesmi so zategnjene, sika-
Jjofe in navdajajo nase srce s turobnimi
cuvstvi.

Ko se je zdanilo, so prisli Zidje v dol-
gih haljah in s ¢érnimi &epicami. Nosili
so bale tkanin in sveZinje nebruSenih
draguljev. Ob pogledu na éudoviti biser,
ki je krasil Klarin kazalec, so zagorele
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njih ol tako ofividne poZeljivosti, da je
Renfrev nehote stopil med nje in Klaro,
kakor da bi jo hotel braniti pred napa-
dom.

Toda biser ni bil zanje.

Solnce je stradno pripekalo, ko so
sedli na konje in se odpravili v Soko.
Vsak dan je postajala vrodina bolj zgoca
in Absalem jim je dejal, da ni nobenega
Angleza ve¢ v Tetuanu. Ob semanjih
dneh je mesto tako preplavljeno z ljudmi,
da se zdi, da mora poéiti obzidje in raz-
liti okrog po mirni planjavi preobilico
svojih zivahnih in kri¢e¢ih prebivalcev.

Klara je gledala na te gruce belih de-
monov z istim mirnim pogledom kakor
nekoé na poslusalstvo, ki ji je ploskalo
vsak dan. Tudi oni so jo pozdravljali z
malone vdanimi kretnjami, v katerih se
je menjavala veéna samozavest s poniz-
nostjo. Hrup jo je puséal navadno hlad-
no, njen strastni govor pa je povzroéal
tisino okrog nje. Zanjo so se vrstile te
ulice, ta notranjscina bazarjev liki mirne
sanje, polne prizorov, izmed katerih so
bili nekateri tajinstveno lepi.

Ena izmed teh prodajaln, ki je stala
ob strani in v kateri se je zunanji hrup
umaknil ti8ini, ki jo je pretrgalo sem
in tja tiho cpetanje, je napravila na Kla-

ro neizvesten dojm, ki ga je izraZala s
solzami.

V Cevljarski ulici je prisla mimo bajte
iz tesanega lesa z majhno utico, ki je bila
obdana z ograjo in vi§je z drogom, ka-
kor jih pritrjajo na stole za dojencke,
da ne padejo. V tej bajti sta bila dva
majhna maroéanska paglavca, sveéano
zaposlena s prebadanjem izrezkov v rde-
¢em usnju. Ta ko¢a ni nudila ni¢ poseb-
nega niti udobnega in obraza teh dveh
dedkov sta bila bleda in neznatna. Toda
med njima sta stali na slabem trinoZ-
niku dve stari prsteni vazi, od katerih
je vsaka vsebovala po dve veji oranZnega
evetja. V trenutku, ko ju je gledala Kla-

ra, je eden ob obeh de¢kov odlozil usnje,
prijel vazo, poduhal z izrazom poniZnega
veselja vonj cvetja in se takoj zopet
marljivo spravil na svoj posel, oéividno
okrepéan in odusevljen. Klaro je ganil
pogled na to malo, bledikasto bitje, ki
se je trudilo ziveti in se veseliti Zivlje-
nja sredi teh copat.

— Ali si videl? je zaklicala Renfrevu,
ko sta bila Ze mimo teh malih ¢evljarjev.

Prikimal je.

— Rada bi bila maro¢anska Zena, Des-
mond.

— Zakaj, za boga?

— Da bi mogla poboZati otroka, ki je
duhal cvetje... UboZéek!

Njeno navduslenje je zmotil peklenski
ropot Sokoja, kamor sta dospela. Na tem
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kodlku zemlje, razpaljenem od ognja
Zgotega solnca, je zemlja dobila ¢love-
s8ko podobo in se izpremenila v tisole
mahajodih in tule¢ih prikazni. Pod uma-
zanimi haljami je kri¢alo deset tisod
oseb, bingljalo z zvonci, pretepalo osle,
drezalo svoje sosede, vladilo velblode,
molilo na glas koran ali pa na polno grlo
hvalilo dobro kvaliteto svojega blaga.
Tu in tam jé nekaj Sotorov, napravljenih
iz umazanih krp, metalo sme&no senco,
v kateri so se gnetle visoke Zenske, za-
krite s koprenami in pokrite z ogrom-
nimi slamniki. Zidovski otroci z drobnimi
in bistrimi obrazi, katerim so padali érni
lasje na ¢elo do obrvi, so pohajkovali v
gruéah med mnozico in é&itali iz majhnih
knjizic. Sudanske suznje so hodile mimo,
otovorjene z vejami oraninega cvetja, V
kotu so Havadji peli arabsko molitev,
katero so brenketaje spremljali s svojimi
bobni iz Zgane ilovice, prevledene z zvod-
nimi koZenicami.

Creda ovac, ki je usla iz hleva, se je
razpriila z glasnim meketanjem. Poleg
stojnic, obloZenih z nasoljenim mesom
dvomljive vrednosti, so igrali me3anci,
pol Spanci, pol Arabei, karte sredi ostre-
ga dima, ki se je valil od stare slanine,
katero so cvrli v ponvi. Malo naprej se
Jje dvigal kup plesnivih pomarané in raz-

padajofih rib, na katerem se je igrale
ducat otrok, zavitih v tajinstvene pla&ée.

Rifski Arabei, ponosni kot tigri, veliki
in napol nagi so se gnetli okoli nosilea
vode; njegova mrsava in od starosti
skljudena postava je skoro izginjala pod
ogromnimi mehovi, ki jih je nosil med
mnoZico. Konji so jedva stopali po tleh
in ne gazili po ljudeh. Tudi Klara in
Renfrev sta se odlodila, da ustavita svoji
Zivali in se pomesata v to ¢lovedko morje,
cigar valovi so jima Sumeli v ufesih. Kla-
ra se je sklonila k Renfrevu, ki ji je pro-
Zil roke, in mu rekla:

il— Alj zna# plavati? Ako ne, bova uto-
nila.

— Ne, ti tudi ne! Primi me za roko.

Pogreznila sta se do vratu v to morje.
Kamorkoli sta pogledata, sta videla do
neskonénosti zibajoce se glave in odprta
usta. Mahom pa je postala gneda ne-
znosna in hrup ogludujoé, Z glasovi se
Jje jela mes3ati ostra godba. Vse ljudstvo
Jjo je uevrlo v isto smer. Molitev Hava-
djijev je bila preplavljena od vala. Otroci
g0 kriéali od vzhidenja. Rifljani so ne-
hali piti in se razmaknili z gibénostjo
zveri v dZungli. V tem hudourniku mno-
Zice, polnem vrtincev, sta Renfrev in
Klara mislila, da ju bodo razkosali.

(Dalje)

—— Izlet v Albanijo

Imovit Svicarski potnik K. 8., ki
potuje za zabavo po svetu z avto-
mobilom, popisuje svoje vtise s po-
tovanja v Albanijo. Vzel je smer iz
Curiha proti Bellinzoni, prestopil ita-
lijansko drzavno mejo pri Chiassu,
krenil proti Milanu, prevozil Ape-
nine, dospel v Firenze, in od tam
dalje proti jugu. Prepudtamo mu be-
sedo pri Foggii.

Cim smo pri Foggii privozili z revnih
in suhih Apeninskih gora, se razprostira
pred nami zopet skrbno obdelana zemlja.
Drugale kakor Zeleznica kaZe voinja z
avtomobilom, kako je v tej deZeli izrab-
ljena sleherna ped zemlje. Clovek nehote
zapopade teZnjo ljudstva po neizrabljeni
zemlji onstran Sredozemskega morja.
Sedanji italijanski vladi se je vsekakor
posrecilo pridobiti 8e nekoliko prostora
na domacih tleh in predvsem stopnje-
vati z izbrano Zitno kulturo proizvodnjo
zrnja v lastni deZeli. Popotnika, ki vidi,
kako se v vsakem kraju Italije gnete

mladina, se nehote poloti vpradanje, kje

se bo za ves ta dora5¢ajodi rod nadla
hrana in zemlja — ne da bi zaradi tega
nastali konflikti.

Pri Barletti smo prvi¢ videli Jadran-
sko morje. Peljali smo se po ravni cesti
do Barija. Nastanili smo se v velikem
mednarodnem hotelu s tako slabo ku-
hinjo, da zaéne ¢lovek skoro verovati
Leonu Daudetu, ki pravi nekje, da je
edinole mednarodnost kriva slabe ku-
harske umetnosti, ker ji jemlje samorod-
ni znafaj. Ladja iz Barija v Draé je
namreé odhajala Sele ¢ez dva dneva. Cas,
ki nam je preostajal, smo torej porabili
za izlete in obiskali Tarent, Lecce in
Brindisi.

Ko smo se oglasili na albanskem kon-
zulatu v Bariju, so nam kakor pozneje
na potniski agenturi povedali, da ni niti
misgliti na to, da bi se na ladjo vkreali z
avtomobilom. Pogled na viharno razgi-
bano ladjedelnico v Dradu nas je pozneje
uveril, da 80 nam svetovali prav. kzkrca-
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nje avtomobila v Dra¢u je namreé nemo-
gola stvar,

Takoj pri vkrcanju smo spoznali, da
se je za nas Ze zacela Albanija. Ljudje na
ladji so vsekakor predstavljali svoje-
vrstno Albanijo; to so bili diplomati, ki
napravljajo v Albaniji vtis zapadnega
Evropea, v zapadni Evropi pa vtis Bal-
kancev. Dijaki z nekoliko zamazanimi
ovojkami, z rumenimi ¢evlji kanarékove
barve in z ekstravagantno ukrojenimi
oblekami, kakor so na prodaj po pariskih
in berlinskih trgovinah, To so bili tisti,
ki bodo jutri igrali v tiranskih kavarnah
vlogo »zlate mladine«. Eden izmed teh
mladih 1judi je neprestano dirjal iz kabi-
ne na krov, s krova v jedilnico, iz jedil-
nice zopet na krov, in je nosil nepresta-
no 8 seboj teniSki raket. Olitno je bilo,

Razvaline nekdanjega dvora princa Wieda

da mu je bil ta predmet najljub&i plen iz
zapadne Evrope. Poleg njega se je vo-
zila z ladjo cela kopica Avstrijcev in
Nemcev. Tezko je bilo razloéiti, kateri
med njimi so prevejani trgovski potniki
in kateri resni trgovci. Tudi fantasti in
ljudje z glavo, polno naértov so bili med
njimi, ljudje, ki ¢akajo kakor lakotniki
na monopol in koncesije ter sanjajo o
Albaniji kot o obljubljeni deZeli. Alba-
nija je paé¢ Se premlada, da bi doslej ko-
ga razocarala. To so taisti obrazi, ki si jih
srefaval v oddelkih angorskega vlaka,
ko je Kemal pasa uredil svojo prestolnico
v Mali Aziji, taisti, ki so iskali srece v
juZnoameriskih republikah, kadar je re-
volucija zvrgla staro in postavila na pre-
stol novo ylado; moderni alkimisti in

zlatotvorei, ki jih drzi pri zZivljenju samo
roznatordeé optimizem, ljudje, napol po-
Stenjaki, napol osleparjeni goljufi in
ki jim zilica nikoli ne da miry, kadar se
zdi, da se komu ponuja sreéa, ki pa je
namenjena komaj enemu med stotimi.
Mnogi med njimi so jedva naberadili za
potne stroske, morali so se poniZevati,
da so dobili nekaj na posodo in niti ne
vedo kako bodo poravnali hotelski ra¢un
prihodnje tedne.

Ponosno se kretajo med potniki Itali-
jani, To so instrukcijski oficirji za al-
bansko vojsko, inZenjerji in arhitekti, ki
bodo gradili za mladega kralja Ahmeda
Zogu palace in ceste, dalje finanéni urad-
niki, ki bodo nadzorovali porabo posojil,
in diplomati, ki se nekoliko ¢utijo kot
prokonzuli. Vsi nosijo fadisti¢ne znake

pozdravljajo se z iztegnjeno roko in opo-
nasajo hladni anglosaski gosposki ton, ki
jim je v Albaniji pridobil vse prej nego
prijateljstvo in Ijubezen.

Med potniki jih je mnogo, ki se do-
zdevno poznajo, a vsi se opazujejo, se
posludajo in vohunijo ter kontrolirajo.
Sele vecerja, ki se vr8i po staromodni
Segi pri velikih, skupnih mizah, napravi
iz vseh teh nasprotujodih si ljudi enoto,
ki izpraznjuje z veliko lakoto in veseljem
polne sklede makaronov. Po veéerji sto-
pimo na krov, da pokadimo tam zadnjo
cigareto, potem pa lezemo v tesno kabi-
no starega, neko¢ angledkega parnika k
poditku. In celo do spanja zasledujejo
¢loveka stresljaji strojev in obraéanje
vijaka, ki Zene vso to mnozico ljudi na
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krovu kakor usoda novi deZeli naproti.

Naslednje jutro nas zbude Ze ob Sestih,
¢eprav je ladja v Dradu z dveurno za-
mudo Sele ob devetih. Morje je bilo
mirno in izkrcanje se izvrdi mirno, brez
teav. Mnogo tezje je bilo poznejie
vkreanje. Stirje krepki veslaéi so imeli
pri razgibanem morju nad uro dela, pre-
den s0 nas postavili z ladje na breg, ki
Je bil oddaljen kakih pet sto do #est sto
metrov.

Draé nima le ponosno donecega imena,
ampak tudi veliko preteklost. To je bil
rimski Dyrrhachium, ki je tvoril prehod
v Brindisi ali Brundisium. Nekaks$en
Calais-Dover na veliki svetovni promet-
ni poti iz Rima skozi Italijo ¢ez Jadran-
sko morje in od tam p6éez dez Balkan v

Carigrad in Azijo. To je bila velikopo-
tezna ureditev prometa in élovek gleda
obupno na nepremostljive zapreke, ki bi
se pojavile, ¢e bi hoteli dandanes ustva-
riti takéno pot z zapada na vzhod. Po-
polnoma razumljivo je, da sta Pompej in
Cezar, ko sta se borila za to svetovno
mo¢, videla v Dracu kljué do te sile, kljué,
ki se je bilo vredno zanj boriti z vso si-
lovitostjo. Ko je rimsko cesarstvo zato-
nilo in je postala ta pot neprehodna, je
tudi Draé izgubil svoj pomen. Padel je
v srednjem veku na stopnjo benefanske-
ga pristaniéfa, ki je imelo nalogo é&ititi
levantinsko pot mogoéne jadranske re-
publike. Toda celo ta trgovinski pomen je
izgubilo nesre¢no mesto, ko so ga Turki
L 1501. osvojili in ga drzali v svoji ob-
lasti do 1. 1912, Sele tedaj je bila po-

doba, da napo&ijo Dradu lep#i ¢asi. Srbi,
ki so bili mesto zavzeli, so upali, da bi
napravili Dra¢ za svoje jadransko pri-
stanisée, ker pa so jih Italijani in Av-
strijei prisilili, da so se odpovedali Draéu
v prilog novoustvarjeni Albaniji, je smel
Draé vsaj upati, da postane prestolnica
nove albanske drZavice. Tu se je mudil
princ Wied kot prvi albanski kralj. Ostal
je v Dradu pol leta, dokler niso v de-
Zeli izbruhnili nemiri in je bil primoran
ostaviti tla, kamor je bil jedva polozil
svojo nogo. Med svetovno vojno so za-
sedli Draé¢ najprej Italijani in potem Av-
strijei, ki so bili vdrli tja iz Crne gore.
In ko se je po svetovni vojni obnovila ne-
odvisna Albanija, je bila namestu Drada
dolofena za prestolnico Tirana, ki leZi
bolj v notranjosti deZele. Nekdanje pre-
stolno mesto pa je bilo poniZano na
mesto pristanidca,

Danes je Draé s svojimi pet tisoé pre-
bivalci in 8 svojim zape&fenim pristani-
8fem precej revno gnezdo, ki pokriva
jedva petino stare povrdine mesta. Po-
tresi so Ze v srednjem veku in tudi v je-
seni 1926 mesto precej trdo prizadeli
Zdaj se bavijo z naértom, da bi izgradili
luko, a preden se bo slabotnim alban-
skim modem posrelilo napraviti nekaj
resnega, bo minulo %e dosti ¢asa. Na ne-
kem gri¢u nad mestom se dviga ponos-
no gradu podoben poletni grad, ki ga je
albansko ljudstvo podarilo svojemu kra-
lju Zogu. Na Zalost pa ta grad ne pri-
pomore ni¢ kaj k lepoti pokrajine. Ze ée
ga vidi§ z ladje, ti postane slabo. Zgra-
Jjem je v pravem sla&éidarskem slogu. In
ker ne zado&fa Draé tudi navzlic done-
¢éim imenom hotelov, n. pr. »Splendid
Palace¢ ali »Bristole, niti najskromnej-
Sim zahtevam, se dogaja, da potnik
ostavlja mesto ¢imprej mogofe. Samo
kadar je morje nemirno, nastane izje-
men poloZaj, da mora ¢lovek ostati in
prenoevati v Dradu. Francoski potniki,
ki so imeli to smolo, so nam pripovedo-
vali grozne reéi o divjih in strainih bo-
jih, ki so jih morali bojevati z bolhami
in stenicami. Nekaj c¢asa so se bojevali
z njimi, potem pa so poraZeni zapustili
bojiéée in so prebili ostanek nod na
stolih. Zato smo bili mi posebno veseli,
da se nam je v kratkem posredilo najeti
mali avtomobil Fordovega tipa, ki nas je
odpeljal v Tirano.
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Schmeling ali Sharkey ?

Ko boste to &tali, bo Ze padla odlofitev
v velikem in dolgo pripravljenem boju za
svetovno prvenstvo v boksu. Kandidula za
naslov svetovmega prvaka v boksu, Nemec
Maks Schmeling ia Amerifan Jack Sharkey,
sta se za to odlolitev temeljito pripravila.
Njihove priprave je spremljala vsa javnost
z Eivahnim zanimanjem in ameriski listi so
bii zadnje tri tadne polni najrazlinejdih
podrobnosti 0 mrzhidaem delu ofje okolice
obeh boksadev, ki je skrbela za njihovo obli-
ko m &m boljo usposobljencet.

hotela imeti oba velika mojstra, so motili
morda le novinarji, ki so ob vsaki priliki
stali za njima, da bi izvedeli, kako se potu-
tita, kaj mislita drug o drugem, kako jima
potekajo dolge ure in Bog ve kaj 32, No, no.
vinarjem sta tudi vel'ka boksada popustila
in posebno Schmeling je bil skoro vsak daa
zgovoren; morda je povedal celo prevel...

Srefen je predvsem, da ga Je New York
navduSeno sprejel, ko se je pripeljal iz Nem-
gije. Poveljnik ladje je Zelel, da bi se po
ovinkih umaknil radovedneZem, toda Schme.

Maks Schmeling

Da bi se v vedbanju lahko popolnoma
posvelila samim sebi in se éimbolj umaknila
radovedni mnoZici, sta Scameling in Sharkey
izbrala za bivaaje pred nastopom majhni
mesteci Endicott in Orangeburg, v okolici
New Yvrka. Z najoZjimi prijatelji, trenerii
in nekaterimi nala3¢ narclenimi nasprotniki
sla se da; za dnevom urila v evoji umetno-
sti. V prostem &asu sta se vdajala igram in
zebavam, da bi lafje pozabila na teiko na-
logo, ki se jima je blizala, Zalifje, ki sta ga

ling se je Zrtvoval za navduSene Ameritane
in stopil med nje. Sedaj tozi, da so ga po-
zdravili preveé burno im je le njegova bok-
safka narava lahko prenesla vihar navdusle-
nja, 8 katerim so planili po njem, Ko je vdel
mnoZici, so ga vzeli medse novinarji. Tem
je zaupal zanimivejse!

. Noree bi bil, ¥e bi bil zamudil priliko, ki
mu bo najlaZje pomagala do naslova svetov.
nega prvaka v boksu, Ponosen Je na evoje
telo. Se bolj ponosen pu je, da more kot prvi

SN S R N
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Nemee nastopili v boju za naslov, ki so &i
g do sedaj Ze 30 let delili Ameritani sami
med seboj, Celo denar mu je pri tem po-
slranskega pomena! Pripravijén je dobro;
poskusal je s 16 nasprotniki, Marsikdo med
njimi mu je moral priznati, da udarja stra.
ino, €eprav ni mislil nikoli resno, Boj s
Sharkeyem je njegov Sesti nastop za prven-
slvo v tezki teii in peldeseti v vrsti veeh
dosedanjih. Ko je oevojil prvenstvo lahke in
tegke teze v domovini, je kupil svojemu ma-
naZerju nove obleke, Sedaj mu fe obljubil,
Joe Jacobeen, tovarno za izdelovanje sukna,
¢e zmaga.

Ovividno Se nikoli ni bil Schmeling tako
prepritan o znwmgi kol ravno proti Sharkayu,

8iljal jih je k. 0. na deske in nih¥e ni hotel
drugi¢ pred njega. Pravijo. da bo golove
odpravil Sharkeya, ¢ bo vztrajal do 7. kola,

Jack Sharkey, nekoé mornar pod ameri-
Zko zastavo iz Boslona, ima obiéajao pred
veakim nastopom mnogo povedati, Topot je
stvar Ze posebno slovesna in Sharkey res ni
stedil z besedami. »Kaj, Maks Schmeling?
Ah! Kdo pa se njega boji? MoZza bom naj-
pozneja do 7, kola polodil...!< Sharkey ni-
ma luko velike tradicije, da bi smel dajati
slifae izjave. Res pa je, da ima za eeboj ne-
kaj trdih bojev, v katerih je pokazal, da ne.
kaj zna, Sicer pa bo sam vse povadal: >Kaj
pa zna Schmeling? Pravijo mu Dempsey...!
Naj bo, te mu je podoben.,, Toda boriti se

Sharkey, ki mu zdravniki preiskujejo krvni pritisk med treningom

Kljub temu je v javah o izidu boja previd-
nejsi kot nasprotnik, Tisk mu daje veliko
prednost zaradi tega, ker spreminja metode
boja po nasprotniku. Sharkey bo morda gle.
de eprememb v boju e bolj preseneéen, ker
@ je Schmeling medtem temeffilo popravil
levico, ki j je posvedal v treningu najved
pozornosti, pri femer pa tudi nl zanemarjal
svoje strasne desnice. Keér je delal mnowvo,
je potreboval mnogo najetih nasprotaikov,
M jh jo mepsder koma] dovajal sproii, Pe-

kot Dempsey, znam eamo jaz...! Sharkey
je bliskovito zamahnil z rokami in nadalje-
val: >Kaj pa je Schmeling do sedaj poka-
zal?¢ Zmago nad Paolinom! Saj Spaize Se
vedel ni, da mu desna roka visi ob tele-
su...! No, in zmaga nad Riskom? Risko je
lahkomiseln dedko, ki stvarl ni vzel re-
éno.,. Tako se zgodi wsakemu boksadu in
lako izgubi bitko, v kateri bi moral zmaga-
ti ¢ Tako nekako sodi Sharkey o evojem na-
sprolaikn, Eljub temy jo vekolko sa njlm
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pri¢el marljive trenirati. V prvibh dnsh je
udarjal po vred peska, pri €emer je meril
prete@o v nizino. Gledalei so pogodili, da
je moral najbrie sliSali, da je Schmaling v
srednjem delu najbolj obéutljiv, Moz zaupa
sebi nad vse, kar gotovo ni najmanj, & hode
amagati,

Javnost, ki je Ze priprave obeh boreev
gpremljala z amerisko radovednostjo, je nri-
Fela proti koncu vsepovsod ugibati le rezul-
tat. Na sprehodih (saj se tudi v New Yorku
liudje sprebajajo) in v lokalih, na cesti in v
higi, povsod govore le o Maksu in Jacku.
Kaj politika, kaj prohibicija, sedaj se je bli-
Zal 12. junij, ki mora prinesti veliko odlo-
titev. Ni¥ boljsa ni seveda javnost v Nem-
@ji, ki povelicuje svojega zastopnika in je
trdno prepritana, da bo konéno vsaj Schme-
lingova mladost slavila zmago nad Shgr-
keyevim misitjem. Strokovnjaki so gl‘xle
izidov lega boja precej mol¥eti. Ko 8o vpra-
Zali selarega tigrac Jacka Dempseya, je me.
nil, da sla oba nasprotnika preeej eaiko-
vredna, ki si ne bosta nifesar odpuitala.
Zalo ni mogode red v naprej, kdo bo nosil
mnogo slave in mnogo denarja in kdo bo
dobil le nekaj denarja v tolazbo za vdarce,
ki v takinem boju nigo ravno neZni.

_Pri nas je boksanje kot sport e malo raz.
vito in zato ne bomo neposredno prizadeti
ali razbremenjeni, ¢e odnese zmago ta ali
®ui. Mislimo pa, da moramo Ze z evropskeza
slaliséa  podariti svoje simpalije prvemu
Evropeu, ki snasc zastopa onstran luie v
boju za najvainejfo trofejo v boksadkem
sportu. Ce zmaga Nemee, bomo morda lah-
ko v ekorajsnji bodonosti videli senzacio-
nalne boje za svelovno prvenstvo v ooksu
na evropskih tleh, za kar smo bili doselaj
vedno prikrajsani, Ze zaradi tega bi kazalo
drZati figo za Schmelinga! L. 8.

Saje

Zdravstveni poverjenik v Chicagi je on-
dan izrekel obtoZnico zoper saje, sovraga,
ki ga mora slednje moderno mesto pobijati.
V Chicagi se zrak ¢edalje bolj slab%a. Po
razlotbah iz zime 1915/16 in 1925 /25, lorej
v 10 letih, se je &istola zmanjiala za 127,
Po mpogih delih mesta pade na mesee nié
manj ko 48.000 kg nesnage iz vazduba pa

km? Na felu vsem omedejenim mestom sloji
Piilsburg, nazvan »Smoke citye ali dimaics,
kjer e nabere 62,000 kg na km® v enew
mesecu, V Liverpoolu 54.000, v Saint Louwen
36.000, v Cincinattiju 28000. Stanovnik chi-
caskih obrinih okrajev vdiha 700 gramov
saj na leto. Saje pa so jako lahke: 700 gr
je Ze znalpa mnozina, da ulegne zamazali
dvoja pljuéa.., Boj zoper tad in sajino
s8a more vriiti na dva nadina: prvid ulovi-
mo &m ved tega ¢rnuba, kKadar uhaja iz
dimnikov. Drugié pa — ker je bolj%e pre
¢iti nego letiti — pospefujemo elaklrilika-
cijo pogonske sile, prometil, kurjave io
svedave.

Japonska Zenitev

Pri japonskem zakonu gre predvsem 2zua
ohranitev druzine. Ta razlog se uposteva
pri bogatih in ubogih. Na Zenitev gledajo
z verskega stalis¢a. Tu gre za dogmatitno
zadevo, ne za druZabno stvar. Vendar se
cerkev ne mesa v Zenitovanjski obred. Os-
novna misel, ki vodi sklepanje zakonskih
vezi, je ¢adtenje prednikov. To je podlaga
Konfucijeve vere. Ta filozofija, zasnovana
na Kitajskem, je predla v Sintoizem, ki je
poleg budhizma danes uradno verstvo na
Japonskem. Umreti brez potomstva pome-
ni nesre¢o, ki je kaj blizi pregrehe. Ne-
umrljivost pradedov in njih sreta v ono-
stranstvu je na tem, da se ohrani Ziv spo-
min na rajne v srcu njih, katerim =0 dali
zivljenje. Zato je za hi%o najhujSe zlo, e
ugasne brez nasledstva. Potemtakem je
umljivo, da je dolZnost slednjega ¢lovedkega
stvora: Zeniti se ter imeti otroke. Razloge
za razporoko je razumeti iz istega kulta,
Sedem jih je: neporodnost, nezvestoba, ne-
posluSnost nasproti tastu in tasci, klepeta-~
vost, kradljivost, ljubosumnost in neozdrav-
1jive bolezni.

NSNS NENANNENENERNEN NSRS ANANBASRAAES

»ZIVLIENJE IN SVET« stane celoletno 80 Din, polletne 40 Din, cetrtletno
20 Din, mese¢no 8 Din. — Posamezne §tevilke stanejo v podrobnj prodaji
samo 2 Din. — Naroca se pri upravi, Ljubljana, Knafljva ul. 5.
Narocnina za inozemstvo: ITALIJA ¢éetrtletno 8 lir, polletno 16 lir, celoletno
30 lir. FRANCIJ A meseéno 4 franke. CESKOSLOV ASKA mesecno 6 kron.
'AVSTRIJA mesecno 1 Filing. 1MERIK:; ’in ostalo inozemstvo 1 in pol dos«
arja na lefo.

———————————————————————————————————————————————————eeeeeeeeee e

Indaja 3. konzorcij Adolf Ribnikar, — Urejuje Ivan Podria). — Za »N arodne
fiskarmo d. d« kot tiskarnacjs Fren Jezerdek, — Vi v Ljubljani
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strani kalna mavrica. Pogled nanjo je bil
tako nenavaden, da ni dosti manjkalo, pa
bi se mi bili izneverili Zivci. Nenadoma
uzrem med dvema takima mavricama pra-
zen prostor. Preletela sem tisti kraj in
razlotila pod seboj kopno zemljo.. .«

Amy Johnson

V Portu Darwinu so Amy Johnsonovo
sprejeli z navduSenjem. Neposredno po nje-
nem pristanku je prejela od angleike kra-

ljeve dvojice brzojavko po kablu. Glasila
se je:

»>Kralj in kraljica sta hvaleZna in vzra-
doitena, da jima je bil sporoen siguren
prihod miss Johnson. Cestitata ji prisréno
k njenemu ¢udeznemu in pogumnemu ¢inu.¢

Mac Donald pa je brzojavil roditeljem
mlade letalke:

»Z velikim zadodfenjem sem pravkar zve-
del, da je va®a hé¢i sigurno prispela v Av-
stralijo. Prisréne é&estitke! Vsi obdudujejo
njen pogum in se radujejo njenega uspeha.«

Londonski tisk zove Amy Johnson »idol
Velike Britanijec, koje &in zasleplja Lind-
berghovo slavo,

Dejanski — to je bilo veZ nego sportnl
¢in! In ¢eprav me bo zaradl tega Lind-
berghova slava ni¢ manj bleSteta, zasluzi
smrini pogum dvajsetletne Zenske, ki si je
Se flani sluzila svoj kruh v juristi¢nem od-
delku neke londonske zavarovalnice, nede-
ljeno obctudovanje.

In k temu: radost vsega naroda nad
takénim ¢inom je znamenje ¢asa. Danes
zanje slavo pilot, ki tolée rekorde, junak
tehnike. Casi, ko so sloveli pesniki, mislecl
in modreci, spadajo menda v preteklost. A
kdo ve, &e ne bodo v prihodnjem veku 2bo~
lestna sramotac bododih generacij?

H. Brecht (London)

Ljubezen in kategorije

Prclesor Heinrich Hartwein, edea najbolj
znanih nemskih psihiatrov trdi, da eo pe-
eniki in moZje, ki piSejo in razpravijajo o
ljubezni, naravnost hinavei in izdajalei svo-
jega spola, Kakor izjavlja imenovani znan-
stvenik, je polovica dsnasnjega mo3kega in
Zuskega svela spijana od ljubezniz, To je
produkt ssentimentalnega nezmisla, ki ga
fabricirajo pisateljic., Profesor Hartwein za-
stopa stalis¢e, da povpredni flovek krene v
stran g svoje prave poti, ne da bi se za.
vedal, skaj je na tej stvarie. .

Hartwein nudi za stanje, ki ga opisuje,
univerzalno zdravilno sredstvo v obliki nad.
zorovanja zakonov, Njemu bi bilo najljubsa,
¢e bi ljubezen odpravili in e bi namesto
ljubezni navdali mladega doraS€ajotega tlo-
veka z veéjo mero pameti. Dokler klitejo
na pomoé znanost, veli Harlwein, bo ras-
nifng zakonska srefa ostala bajka,

Profesor izjavlija, da je znanost razpore.
dila tlovedka plemena na tri kategorije, ki
jih poznamo pod imeni' sdiviakic, ,kmetjec
in s>lovski tipic, Veak ¢lovek spada v eno
zmed teh kategorij ne glede na pleme,
barvo, podnebje in okolico,

Kmetje in lovski lipi so strogi mataria-
Keti, ki si samj zastavijo smoter in ga do-
seiejo ¢ tegkim delom. Divjaki, ki so isto-
velni s plemenitim tipom, obsegajo intelek-
tualee, sanjafe, pesnike in umetnike. Upa-
nie, da bi se mogel obnesti zakon med dve.
ma eootrma icle

manstvone hpltaeeils L

“

&e moralo opustiti, Takfen par mora postati
najnesrefnejdi na zemlji. Najvedja leZava pa
1¢, pravi profesor, spoznati in razlo¥iti tip,
Bai zato naj bi moderpa znanost pomag
mladim ljudem,

sLovski tip je Zivahen in stanovilen. On
ali ona ima prodiren pogled in praviloma
obokan nose. Ta tip se lahko razlodi od kmeé-
kega tipa, ki ima &iroka plefa, plosk fios,
kratke noge in moine kite ter klone k
tols&i. Tip plemenitih divjakov pa je krhelk,
hitronog in vitek, Zveze med osabami, ki
pripadajo nasprotnim tipom, prav; prolesor,
ne morem dovolj priporotati; & namred
naravnost idealne. V takih zakonih ni pre.
pirov, v njih viada mir in harmonjja, Iz
tak&nih =zakonov prihajajo najljubkej® in
najpametnejdi otroei, Ce bi floveltvo spre.
jelo to za pravilo, bi imel floveski rod od
tega neizmerne koristi. Dobili bi pleme
nadmoZ in nadZen, nastal bi nov tip ljudi,
poseben tip nove norme, ki bi bil miren,
inteligenten, pameten in iznajdljiv hkrati,
Potem ne bi bilo ve& vojn, Kkajti novi &lo-
veski tip se ne bj vef spuséal v takdne pu-
stolovi&ine, Napogila bi doba tisofletnega
kraljestva .. <

To se &ta kakor prikupno pisani roman.
Osemdeset odstotkov domidljije in komaj
dvajset odstotkov resnice, Clovek dobi vtis,
dy imn rred seboj zanimivo teorijo, ki pa
ni ni * nego teorija, Zivljenie je dru.-
2800 i Llor ose oz'cda pe owltomone pa
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po knjigah, bo evoje znanje o ludeh in o
plemenih lahko neskonino obogatil.” Ne-
skondmo dragocene;d; kakor prikazen tisto-
ga bajnega tisodletnega kraljestva bi bila

no pisana knjiga, v kateri bi pisec
ljudem polodil na sree, kako velja vzgajati
narad¥aj in kakina je njegova naloga. Res
je, krizanje med narodi, Anglosaksi, Slovani
in Romani bi dalo ponosite ljudi bojeviteza
duba, borbene narave, zdrave na dudi in
telesu, ne pa >trgoveeve,. kuptevalee, trgov.
cev z duSami. Plemenita divjadina profesorja
Hartweina pa je malo degenerirans, neko-
liko preve® prefinjena in gre zdravim, ne-
izprijenim naravam na Zvee ter sumljivo
difi po eksotiénih di%avah, Kako bi bilo,

Se bi malce prewradilj temo »Higijena in .

opasnost mesanja plemenc<? Ker bivajo raz.
ligna, celo v jedru raznolika plemena na
nafem planetu, moramo z njimi rafunali,
razumeti njih vrednost ali nevrednost ter
potegniti med enimi in drugimi jasno lod-
nico, ki deli prve od drugih. Le vpraZajte
tega ali onega fanatika enakosti, &2 bi bil
pripravljen vzeti za Zeno &rnko, zamorko ali
Kitajko. Nedvomno bo to z ogorfenjem od-
klonil. Tedaj obstojajo plemenske razlike,
In tisofletno kraljestvo?

Zastavite to vprafanje vojaikemu ali mor.
nariSkemu evropskemu veSéaku, Odvrnil bo:
>Cim boljfe smo oboroZeni, tem blife smo

tisolletnemu kraljestvu.c Potemtakem ostane
vsakomur posebej pridriano, fe hole igra-
ti- v Zivljenju aktivno ali pasivno viogo —
razen njega ubogajo vsi lastno voljo — kar
ostane, pa imenujemo usodo narodov..,

Dr. L, Krueger

Zenski pokret

V zgodovini gusarstva se navajata dve
Zeni. Marija Read je slovela svoje dni po
roparskih ¢inih, Ana Bonny pa po tem, da
se je porodila z razvpitim kapetanom
Rackamom. A Se dandana3nji se Zenstvo
odlikuje v korzarstvu. Nedavno je japonski
parnik Deli Maru priplul é&isto prazem v
Hong Kong: spotoma ga je bila naskodila
tolpa morskih razbojnikov pod zapovedni-
Stvom neke Zenske. Tekmica Marije Rea-
dove se je sredi morja zagnala na krov
japonskega parnika na ¢elu svojega mostva,
ki se je bilo skrilo med kitajske potnike v
poedpalubju. S samokresom v roki je ranila
tri pomoricake in prisilila straZnega ¢ast-
nika, da je odrinil v Bais Bay, znano zato-
¢isde kitajskih piratov. Tam se je naklada
izpraznila pod nadzorstvom bojevite moza-
karice. Oc¢ividno so vsi poklici dostopni
Evinim héeram. i
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Moski in Zenski poklid

Po statistiki ameriskega drZavnega Wo-
men urada, ki mu je naloga nadziranje in
pospeSevanje Zenskega dela, so naSteli v
Zedinjenih drZzavah 572 poklicnih yrst, V
537 poklicnih panogah se udejstvujejo tudi
2enske. Za moske ostane torej samo Se 35
poklicev, ki jih lahko smatramo za njih
domeno. Ampak — tako velijo komentarji
statistike — odkar so bila zakljutena poiz-
vedovanja o moskih in Zenskih poklicih, se
je gotovo tudi Se v nekatere preostalih 35
panog vrinilo Zensko osobje. Kajti, pravijo
ameridki utenjaki, ki delajo iz taksnih sta-
tistik gospodarske in socialne zakljutke:
2ensko delo danes ne pozna nobenih mej.

Kako ¢esto in kako ostro so v prejénjih
desetletjih polemizirali proti temu, da se
Zzenska poprijemije vsakega dela! Zlasti
tezko stali8¢e so imele zastopnice Zenske-
ga spola tam, kjer so bile pionirke v svoji
stroki. Moski so se drZall napram »vsiljen-
ki« v njih poklic docela odklonilno, da, na-
ravnost sovrazno! In velkrat se je dogo-
dilo, da so moski z vsemi silami delovali
na to, da so Zenski pristudili sluzbo in po-
klic. Seveda so se nasle v vseh poklicih
Zenske, ki niso vztrajale pogumno do zma-
ge in Kot zmagovalke predsodkov pomagale
oblikovati nov obraz nove dobe, Dogajalo
se je celo, da 8o Zenske tudi tam, kjer so se
¢utile dovolj zmozZne za kakéno delo, pre-
magall tisti nesre¢ni predsodki in so opu-
stile svoje prizadevanje za izenalenje z
modkimi tovarisi. In videti so bili primeri,
ko je Zzenska sama stopila za stopnjo nize,
kakor bi ji pristojalo. Tako se je sama
poniZevala, ko =e je vdinjala za manj vred-
na dela kakor bi jih lahko bila opravljala.
Tudi iz tega s0 moZje napravili zakljucek,
ki je bil ve¢ ali manj porazen za Zenski spol
~~ obsodili s0 jo na to, da ni le njeno delo,
ampak tudi njena miselnost »Zenskas.

Razvoj pa se ni dal ustaviti in zadr2ati.
To, kar oznanja sedaj ameriska statistika,
prav za prav ni ni¢ kaj presenetljivo. Njeni
rezultati samo pojasnjujejo dana&nji polo-
7aj. In naravnost lzzivajo vprasanje, kako
se je moglo zgoditl, da so se mogle zabrisati
meje med Zenskim in moskim delom, Na
to vprasanje bi lahko odgovorili, da je na-
stal temeljit preobrat z Zenskimi strokov-
nimi Sclami. Ker pa nam to §e ne more do-
cela pojasniti problema, je dobro, da si
ogledamo drugo stran medalje — danasnje
stanje mofkega pridobitnega dela.

Kaj vidimo tukaj? Ali so moski zapo-
sleni le v izrecno mogkih
niso organizirali za industrijalizacijo neko¢
domacega dela celih armad moskih delav-
cev? Nekot veljavni pojmi o Zenskem in
moikem delu so 8 tem dozivell preobrat.
Obrnili so jih modki, ki so jeli po svetov-
ni vojni zaradi druzabne preosnove delo-
vati tudi v Zenskih poklicith. Primeru teh
modkih je kmalu sledil del moSkega nara-
seaja, ki s0 ga Zivljenske razmere prepri-

poklicih? Al

¢ale, da so nekoé izgledov polni moski po-
klici danes tako rekod brez bodotnosti. Za
to pregrupacijo pridobitnega dela so dan-
danes znacilni Ze napisi, ki jlh ¢itamo na
proceljih slasci¢aren, delikatesnih trgovin,
pralnic perila, podjetij za likanje, snazil-
nih podjetij, delavnic, kjer se popravila iz-
vriujejo sproti in kjer delujejo na vodilnih
mestih danes mo&ki. Nekoé je bilo to dru-
gace. TaksSna podjetja so vodile Zenske in
s0 jih po pravici smatrale za svoje toriste,
All ni torej to skratka viom v Zensko po-
priste? Seveda, modki so vedno smatrali,
da imajo pravico do tega, da se polaste
tega ali onega Zenskega poklica — ¢e se
Jjim je le zdelo, da bodo imell od tega kaj
dobi¢ka! In v vrotem boju za dobitkarstvo
80 svoje delo izpopolnill, poplemenitili, Po-
glej na primer kuhanje, ki 80 ga napravili
najprej za umetnost, nato pa so ga po-
vzdignili naravnost v znanost! Ampak
medtem ko s0 se modki nekoé, podZigani od
poklicnega ¢astihlepja, povzdignili v Zen-
skih poklicih do voditeljev mojstrov in kra-
ljev, se danes zadovoljujejo s skromnim
prostortkom, ki jim zagotavija vsakdanji
kruhek. In posplofeno mosko delo je tisto,
ki v zvezi z vedno raziirjajoto ze Zensko
pridobitnostjo pripomore k temu, da po-
staja Cedalje nezmiselnejSe delati velike raz-
like med modkim in, Zenskim delom.

Ta razmejitev se da tem manj izvesti,
¢imbolj se Siri mehanizacija vsega dela,
gimbolj se bliza vsako delo popolnosti. Za
izkljuéno mo#ka moremo danes smatrati
samo tista opravila, kjer se od delavea terja
telesna moé in vztrajnost. Kot izrecno Zen-
ska dela pa veljajo samo tiste pridobitne
panoge, kjer je potrebna rofna spretnost,
izvedba neZnih podrobnosti, potrpljenje in
1jubka pozornost. Tako kaZe slika delovne-
ga sveta v Cedalje jasnejfih konturah, da
kompas poklicnega dela ne meri na lo¢itev,
marved na skupnost spolov. In bas to je
tisto, kar bo stasoma prineslo Zenski go-
spodarsko enakost z moskim.

Resitev nagradne naloge

v Stev. 22. .
— Ubogi umetnik jo opazil, da si dela
vratar pol &kozi mnoZico g klici in 2z vihte-

myem kljutev nad seboj, Zato mu je vsak rad
naredil prostor. Umetniku je bilo treba le
roZljati z kljudi, pa je pridel do vhoda. Ka.
ko s je tam reil jeze razotarane mnoziee,
kronika ne porofa, — Pravilaih reditev smo
preieli to pot izrednd malo, dasiravno nalo-
ga ni bila teika. Zreb je dolodil naslednjes
narofnike za nagrado: Ivan Blasko, Planis
na pri Rakeku; Jole Kozelj, Varazding Jdo-
elp Zalar, Ritmica; Emn l.vhm:ujm'u. QI
Jani na Dolenjskem in Stauko Zupandid,
Dravograd,

madhy, Soar
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